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Paris Francé

IK © IM I© L
a világ legjobb és legolcsóbb hajfestéke.
Ipari csomagolás :

3 adag egy színben, 1 üvegben, pastilla 
nélkül P. 4.—

Sálon csomagolás:
6 adag tetszés szerinti színben, 6 üvegben 
1 dobozban, pastíllával P. 13.20

Detail csomagolás:
1 adag festék 1 üvegben, 1 dobozban, 
pastíllával P. 2 80

KOM OM CIH  OLAIFQIRDŐ az 1935-ös év legnagyobb 
párisi fodrászati szenzációja, a legideálisabb OLAJPAK.ULAb, 
mely után minden száraz élettelen haj újból visszanyeri 
fényét és eredeti rugalmasságát. Használata rendkívül 

egyszerű. 1 liter ára P. 6.—

Ha Ön versenyképes akar maradni, úgy KOMOLLAL fessen, mert 
világmárka, mert elismerten a legjobb hajfesték és mert a legolcsóbb.

Egy adag KOMOL P 1.30 ̂ golást használ.
Vezérképviselet: T e r é z - k ö i r u t  4 0 - 4 2 .  Telefon : 1-249-68.

MA

B R - T O
HŐSUGÁR
e  lőmelegitéses 
tartóshullám- 
készülék elő­

nyei
közismertek.

SZABADALMAK ÁRJEGYZÉK.
Asztalra helyezhető, minden fiisfesöve kikapcsolható

10 drb. garnitúrával felszerelt . . . P. 210.—
15 „ „    280.—
20 „ „    350.—
25 „ „ ............................. 400.—
30 „ „ „ .................  450 —

Kedvező fizetési feltételek. Kérjen azonnal bemutatást

L E
BUDAPEST:

•Halász Ödön 
Rothmann Ármin 
Horváth Albert 
Zombori A.
Kubas

Pestszenterzsébet 
Mihályi Károly 
Vencel György

T O D F I L
18 színben és 

T Ó N Á L  habzó 
natúr Henné pótló 
(vörösitő) a leg­
tökéletesebb haj­

festőszer.
Ára . . P. 2.—

A R A T O K
VIDÉK:

Pécs: Kiss Pál 
Szombathely : Csatári I. 
Kaposvár: Lőcsei G. 
Kecskemét: Csató I.
Eger: Forgács L.
Miskolc : Hörrer J. 
Nyíregyháza: Guttmann M . 
Székesfehérvár : Juhász J.

r n m t n c c o  01a)shampoon I liter 
UJIIJlKSac Hajiak 100 gr. 2.— 
_________  Shamponn 1 liter P. 2.-

P 6.— Fixaleur 1 liter ára: P — .40 
Hamvasifó 100 gr. P. 2 .— 
Dauerviz 1 liter P. 3 .5 0 - 4 -

Comtesse

Tóth József Budapest, VI., Vasváry Pál-u. 7. I. 10.
(Király-u. 42-nél.) —  Telefon: 1-209-33.
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Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Budapest,

Vili., Rákóczi-ut 17. I. em. . .
S Z Á R M Á K  S Z A K K Ö Z L Ö N Y E

A  NŐI F O D R Á S Z O M  É S  R O M O N -

Ipt. tel. száma: 1-394-17 
Felelős szerk. telefonszáma : 

1-835-80. F e le iő s  s z e r k e s z t ő  : { Ó N U T Z  |Ó Z S E F

Megjelenik minden hó 1-én 
Előfizetési dij:

Egész évre 5 pengő, Fél évre 3 pengi 
Külföldre Európa állam aiba 8 
Tengerentúli állam okba 10 

egy évi előfizetés.
Egyes szám ára 1 pengő.

N y í l t  t e v é i
Nagyméltóságu

Bornemisza Géza
m. kir. ipar-, kereskedelem- és közlekedésügyi Miniszter Úrhoz!

kegyelmes Uram! .
A noifoclrászipar legőszintébb örömmel fogad la 

Nagy méltóságod kereskedelem ügyi miniszterré tör Iónt 
kinevezését, ennek az örömének spontán kifejezést ad­
va. amikor Nagyméltóságodat ez alkalomból az elsők 
között üdvözölte. Tette ezt minden szolgaleikii hizel- 
kedéstől mentesen, pusztán azért, mert agy éreztük, 
hogy ettől az időtől kezdve a többi kézművesiparágtól 
szinte erőszakosan elválasztott női fodrászipar sorsának 
intézésében is az a jóindulata hozzáértés lesz a leg­
főbb tényező, amit oly vágyódva tapasztaltunk az 
i paiügyi miniszterium alá tartozó iparoknál.

Sorsunk jóbbrafodulását. jogaink megvédését, sú­
lyos áldozatokkal kimunkált iparunk továbbfejleszté­
sét reméltük e változástól és alig vártuk, hogy Nagy- 
méltóságod legfőbb irányítása mellett ismét azok a ma- 
gasmiigu minisztériumi tisztviselők intézzék sorsun­
kat, akik az önálló noifoclrászipar kialakulását és to­
vábbfejlődését a legnagyobb figyelemmel kisértek és 
hozzáértéssel irányították.

Jól tudtuk, hogy a kereskedelemügyi minisztéri­
um felettünk jelenleg illetékes ügyosztálya, egyoldalú 
információ alapján és a való élet ismerete nélkül 
iánknézve katasztrofális tervezetet dolgozott ki es 
hogy ' ezt a tervezetet minden áron érvén vésőéin 
akarja! Bizonyosan ez az ügyosztály is érezte, k<>g> 
nincsen egészen rendjén, amit előkészít, mert az ipai- 
lörvény egyenes rendelkezését ügyeimen, kiviil lnig> \ 
nemcsak nem hallgatta meg előzetesen a. nőifoclrasz- 
ipár érdekképviseletét, hanem egyenesen, titokban ké­
szítette azt elő. .

Nem is csalódtunk Núgy méltóságod igazságos­
ságában, amikor első kérésünkre saját elnöklete alatt 
tartott ankéten hallgatta meg a nőifodrász es erli- 
fodrász ipari érdekképviseletek véleményét s ezt hálá­
sán köszönjük, ele méltóztassék megengedni, hogy rá­
mutassunk arra, milyen óriási különbséget jt , n az. 
lül egy érdekképviselet a rendelettervezet előveszi i ' 1 
előtt nyilváníthatja véleményét s ezzel annak kmlake 
fásában vehet részt, vagy pedig mint itt is tnrlenl, egy 
kész rendelettervezet ellen kénytelen kifogásukul emel­
ni. amelyet az előkészítő ügyosztály minden áron meg 
akar védelmezni a támadásokkal szemben.

Nagy méltóságod személyesen tapasztalhatta azt a 
kétségbeesést, amivel a rendelettervezetet a női fodrá­
szok fogadták, i ’z bénította mega kiküldöttek védeke­
zését. ez fojtotta beléjük leghaihatósabb érveiket, 
mert látták, hogy Nagy méltóságod igazság-keresésével 
szemben az ügyosztály’ minden érvünkre ellenérvet ke­
res !

Kegyelmes Urunk! Itt az ügyosztály a nőifodrász- 
ipar sírját ássa meg, a bizakodva dolgozók, nemzeti 
érzésektől áthat va nemzeti javakat termelő iparosak 
kenyerét veszi cl, — talán mert egy másik iparágon 
segíteni akar. Nem kérdezi, akarunk-e, tudnak-e mi 
segíteni, egyszerűen elveszi mindenünket, odaajándé­
kozva másnak!

ismerjük Nagy méltóságod igazságos jó szívét, eh­
hez fellebbezünk, ebben bízunk, amikor kérjük és re­
mélni merjük, hogy ezt Nagyméltóságod nem engedheti 
megtörténni! Hiába hirosztebk a másik oldalon a tel­
jes győzelmet, mi reméljük, mert kegyelmes Urunk 
eddig még minden igazságtalanságot megakadályozott.

Nem kérünk részrehajlást, csak igazságosságot! 
Hajlandók vagyunk ma is a békés kibontakozás elő- 
segítségére. eddig sem rajtunk múlott, hogy ez nem si­
került, de a másik tárgyaló lél sem lehet az az enged­
mények elől ridegen elzárkózó, az ügyosztály támoga­
tásától elbizakodott győző, mint aminek, az iparkama­
rai tárgyalásokon is mutatkozott.

kegyelmes Urunk! Méltóztassék az iparunkat ala­
posan ismerő, részrolmjlatlnn és elfogulatlan kisipari 
ügyosztályát az ipariigyi minisztériumnak meghall­
gatni. méítóztussék a. gyakorlatban megengedni annak 
a bebizonyítását, hogy a nőifodrász- és férfi fodrász- 
iparok között lényegileg óriási szakmai különbség van. 
egyszóval méltóztassék egy teljesen új rendelettervezet 
előkészítésébe kezdettől fogva bevonni a nőifodrász 
érdekképviseleteket és akkor remélhetjük, hogy a ren­
delet mindkét ipar érdekeinek és a Nagyméltóságod 
kisiparfejlesztő intencióinak s mindenben meg fog fe­
lelni!

kegyes jóakaratában bízva, a magyar nőilodrá- 
szok nevében hazafias tisztelettel

Jvnulz József 
női f odrász-ines lei*.



Miniszteri ankét
Az elmúlt hó utolsó csütörtökén a kereskedelem­

ügyi minisztériumban ankét tartatott a borbély- es noi- 
fodrásziparok egy iparrá minősítése tárgyában.

Kz Cgy mondat. De ebbe az egy mondatba annyi 
furcsaság fér bele, hogy alig lehet felsorolni.

Sorrendben az első és legfurcsább maga az n tény, 
hogy a fenti kérdés egyáltalán tárgyalási alapot ke- 
pezhet.

De ha már eljutottunk idáig, akkor már elvárhat­
tok volna, hogy a többi fura dolgok és jelenségek el­
maradjanak.

Sajnos, mi női fodrászok a leér. minisztérium köte­
lékében maradtunk egy furcsa értelmezés folytán. 1. i. 
minket is a vendéglátó iparok közzé soroztak. Ideg 
helytelenül, mert mi hónapokig tartó munkát is vég­
zünk, nem úgy mint a kávéházi és vendéglős, meg a 
szállodaipar, ahol csak kiszolgálják a. vendegeket. / 
két minisztérium szétválásakor azok, akik a kisipari 
kérdésekkel évek hosszú során át foglalkoztak, mind 
az iparügyi minisztériumba, kerültek. A mi ügyünk 
olyan urak kezébe került, akik a dolog természeténél 
fogva nem ismerik úgy az ügyeket, ahogy azt az évek 
során át a másik ügyosztályban lévő urak megismerték.

A borbély ipartestület vezetőségének sikerült egy­
oldalú információi alapján az ügyet oda vinni, hogy 
már majdnem ki lett bocsájtva az egyesítési rendelet. 
Úgyszólván az utolsó pillanatban tudtuk meg, mi 
készül, mikor is természetesen erélyesen tiltakoztunk.

Ezen tiltakozásunk eredményeként született meg 
az ankét.

Jönnek a meglepetések! Az ankétra nem a női- 
fodrászok érdekképviseletét hivták meg, hanem egyes 
női föd rászokat, akikről köztudomású, hogy a maguk 
érvényesülésének érdekében a borbély ipartestülettel 
többször tárgyaltak az egyesítésről. Bevallásuk sze­
rint már az elnök személyében is megállapodtak. JNem 
lehetett rájuk bízni a nőifodrász ügyek védelmét, 
(amint az ankéton be is bizonyosodott), miért is Vágó 
elnök ur három más vezetőségi tagot vitt magával az 
ankétra, nem tudva azt, hogy azon maga a miniszter 
is jelen lesz. í  így másik furcsa meglepetés ott ért ben­
nünket, amikor a kereskedelmi és iparkamara képvi­
seletében Éber Antal elnököt és Gyuluy Tibor főtitkár 
urat láttuk megjelenni, holott ebben tíz esetben Nagy 
Antalnak az ipari osztály elnökének és Moór Jenő tit­
kárnak, az ipari ügyek vezetőjének lett volna ott a 
helye. Na, de most már benne vagyunk a csávában. 
Körül vagyunk véve részben elfogult, részben hozzá 
nem értő urakkal.

Fellélegzettünk, mikor megláttuk a miniszter urat 
is megjelenni körünkben. Sajnos, a tárgyalás folyamán 
mindinkább érezhettük, hogy most nem az iparügyi, 
hanem a kereskedelmi miniszterrel állunk szemben, 
akit a kereskedelmi minisztérium és a kereskedelmi

kamara elnöke égyoldaluan informált. Az ankétet 
megelőző napon n kamara elnöke az egyik kama­
rai tagnak előre kijelenti, hogy ha nem is akar- 
tok egyesülni, akkor is egyesítünk benneteket. Akkor, 
amikor u miniszter a cipészhez hasonlít bennünket 
mondván, hogy az is csinál női- és férfiéi pót, akkor 
mi nem láthatunk ebből mást, mint cgy tévés infor­
mációk alapján született vélemény.

Gyulay főtitkár úrról megalkottuk a saját kü­
lön véleményünket. , ,

Mikor a miniszter ur hozza fordult vélemény után 
érdeklődve a szervi!izmustól csöpögve jelentette ki. 
hogy az ő véleménye teljesen egyezik a miniszter úré­
val. Szóval nincs véleménye, mert végső, döntő szót 
még a miniszter úr sem mondott.

Most pedig rátérek egy pár ellenérvre, amit az an­
kéton nem mondhattam el.

1. Mióta a nőifodrászipar külön képesítéssel bír, 
azóla a divat iránya tízféleképpen is megváltozott- 
géptechnikai Ing, vegyileg is telj esen átalakult míg a 
borbélyipar most is ott van, ahol 20 évvel ezelőtt volt 
(csak a kiszolgálási árak züllöttek le).

2. A miniszter úr azt mondta, hogy cgy tőről fa­
kadt a két ipar, de akkor miért nem mutat hajlandó­
ságot a többi egy torol fakadt, de leszakadt agakat 
visszacsatolni (kozmetika, fogorvoslás stb.).

4. A bádogosipart három külön képesítéssel biró 
iparrá válaszlota szét, tehát ha az egyik iparnál helyt­
álló a speciálizálás, a másiknál miért nem?

fi. A borbélyok részéről elhangzott egy olyan ki­
jelentés, hu nem derogál nőnek férfikezet manikűrözni, 
nem derogálhat őt megborotválni sem. Nem mindegyik 
manikűrös megy olyan üzletbe, ahol férfiakat is kell 
kiszolgálnia. A borotválásnál elkerülhetetlen, hogy 
testének intimebb részei olyan közelségbe ne jussanak 
a férfi testével, ami nem minden nőnek kellemes és nem 
is kívánatos.

8. A miniszter úr azt is kijelentette, hogy ha nem 
tudunk megegyezésre jutni, akkor hatalmi szóval 
fogja az egyesítést kimondani, l'iz a. kijelentés döbben­
tett meg a legjobban, mert a nőifodrászat az 1922:Xlf. 
t.-c.-ben mint képesítéshez kötött ipar van lajstromoz­
va. Azóta, tehát 14 év óta nőifodrász segédek 
ezrei folytatták ezt az ipart abban a jóhiszemben, hogy 
majdan a törvény biztosító erejére támaszkodva önálló­
síthatják magukat, most pedig anélkül, hogy akarnák, 
hatalmi szóval kényszerítik őket egy új, más ipar meg­
tanulására. amihez pedig sem kedvük, sem talentumuk 
nincsen, valamint az a borbélysegéd, aki több mint Ifi 
éve csak borbélysággal foglalkozik, esze ágában sem 
volt a női fodrászatot megtanulni, kénytelen lesz ismét 
tanulásba kezdeni, lm önálló akar lenni.

Hatalmi szóval lehet a törvényes rendelkezéseket 
megváltoztatni, de tudást adni egyik félnek" sem lehet. 
Ezt a hatalmi szót szerettük volna látni a kiszolgálási 
árak minimálásánál, de ott sajnos nélkülözni voltunk 
kénytelenek.

Flórái R efect folyékony hajfestékkel
S c h w e íz , A u sztr ia , N ém et- é s  C s e h o rsz á g b a n  h a tó s á g i la g  m e g v iz s g á lv a ,  

m in t á rta lm a tla n  h a jfe s té k  fo r g a lo m b a  h o z a ta la  e n g e d é ly e z v e .

Tudod mit?! Dolgozzunk mi is!



Spafz Henrik nyomdája, Budapest, YII.,
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M e g h í v ó
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s z a k m a i  b e m u t a t ó t
tart’ amCly,'e aZ Ipart'6StUlet & a náluk lévő alkalmazottakat meghívja az Elnökség,

Kezdete délután 6 órakor A bemni i '  í - ■ -■
50 fillérnél többet nem számíthatnak “  ' ol‘a'S 1an<*. Belépődíj nincs, a ruhatár kezelésért

IcsznektilUntetvc. a% ö w ír fs T l  vcvfík " p e 'í i ^ í  } legjobb frizurák érmekkel
óhajtók folyó hő 19 -*  .leien,kezhetnet.

Az azután hiú ábránd, hogy az egyesítés után el- 
tiinnek a szégyenteljes árak az üzletek homlokáról 
Meg több lesz az arromboló, a házaló, a kontárkodó 
mert ez a kérdés nincs kellő ercllvel kezelve Addig’ 
mig a dolgoztató! nem büntetik, addig rend nem lesz 
ezen a téren sem.

A kormányzatnak nem lehet célja az, hogy a pol- 
| gárai boldogulását megnehezítse, még kevésbé hogy 

szerzett jogaiktól a polgárok ezreit megfossza, de lég- 
kevésbbé lehet kormányzati eszköz az. hogy a törvényre 
támaszkodó, annak erejében hivő és bízó polgárai! 
ezért megbüntesse. Ha a rendelet napvilágot Iái. 
a női fodrász segédek és tanulók meg lesznek büntetve! 
mert míg a borbélyok egyszerű bejelentés árán lehel­
lek nőifodrászok, nekik ez nem elég. ha akarják, ha 
nem, meg kell tanulni borotválni is, hogy a nőifodrá- 
szntot gyakorolhassák.

Volna 1 ̂  e«Y e^ész egyszerű jó megoldás is. 
Megszüntetni a rokonrendeletet. Egy ipartestületi tag­
ságot kötelezővé tenni. Mindenki annak az ipartestü­
letnek legyen a tagja, amelyiket választja. Nem lesz 
akkor két tagsági díj. Ha le is vizsgázik a borbély ipart 
folytató a nőifodrászatból, maradhat továbbra is a 
borbély ipartestületnek a tagja cs viszont.

Még egy megjegyzés, ami fölötte érdekes; az 
( utolsó két hónapban kb. negyvenen tettek mestervizs- 
I frál a nőifodrászok közül, borbély egy sem.

Silló István.

Tiltakozó nagy értekezlet
az egyesítés ellen

A Budapesti Nőifodrász Ipartestidet tagjai folyó 
i'\ i november hó 2-án illái* reggel 8 órai kezdettel nagy 
tiltakozó gyűlést tarlóit a Budapesti Nőifodrász Ipnr- 
testiilet nagytermében. Az értekezletet Aldorfai István 
nyitotta meg* és üdvözölte a nagyszámban megjelent 
kartársai Ilkát és átadta a szót Gulyás György kartár- 
SU tiknak, aki többek között a következőket mondotta:

Ismeretes az a harc, amelyet a borbély és férfi- 
fodrász ipartostiiIr*t mindenkori vezetősége a Budapesti 
Nőifodrász Ipartestület ellen indított és egy évtizednél 
hosszabb időn át a két ipartestület egyesítése, reményé­
hen szünet nélkül folytatott. Bár az 1935. évi szavazás 
az egyesítés ellen foglalt állást, míg az .1936. évi rendes 
évi választó közgyűlés az önálló nőifodrász ipartestü- 
lel vezetőit újra megválasztotta. Két kudnre után a 
harc folytatásához szükséges új jelszóra volt szükség, 
így született a két ipar egyesítését célzó új jelszó, az 
egy iparrá minősítés.

Must, mondotta amikor n. kötelező mester- 
vizsga letétele állal mindkét ipar megtalálná a szak­
ismeretek fejlődésének azt a mértékét, amellyel a 
technika fejlődése, az életviszonyok változása és a

A legolcsóbb hajfesték:

Jtiebolit Öa6zó bajfestő sfjampoon
— m m i   65  g ra m m o s  k o m p le tt  ü v e g ............................P . 2 .9 0

p h  US a l hajápoló krém
H m m m w  d a u e ro lá sn á l, v izh u llá m n á l n é lk ü lö z h e te t le n
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közönség' igényeinek megnövekedése folytán minden 
kisiparosnak, de löleg a divat iparíizőinek rendelkeznie 
kell, éppen most a kilincselés és a félrevezetés techni­
kájával olyan rendelet kibocsátás forszirozására, mely 
a mestervizsga letételéhez Iűzött reményt foszlányok­
ká tépi. A mostani viszonyok között szintén lehetetlen 
az n. n, univerzális mestervizsga bevezetése. Nem lehet 
elképzelni, hogy azok, akik csak a nőifodrászatot ta­
nulták és hosszú évek óta folytatják, a férfi- 
fodrászatból mestervizsgát tegyenek, v, Még fur­
csább a helyzet a vidéken dolgozó borbély segédeknél, 
akiknek még alkalmuk sincs a nőifodrászatot megta­
nulni és így az iparigazol vány megszerzése számukra 
lehetetlen. Nem lehet semmilyen rendelettel rákény­
szeríteni egy olyan szakma elsajátítását, amelyhez sem 
kedve, sem rátermettsége nincsen. Ha pedig a mester- 
vizsga színvonalát leszállítják, akkor sohasem fogják 
elérni a remélt eredményt.

Tudnunk kell, hogy a kereskedelmi minisztérium­
ban már régen készen áll egy rendelettervezet, amely a 
két ipar egyesítését rendelné el. Ezt a rendeletterveze­
tet olyanok készítették, akik eddig nem foglalkoztak 
kisipari ügyekkel, meri bennünket is csak azóta is­
mernek, amióta vendéglátó iparnak minősítettek és 
kimaradtunk az iparügyi miniszterin innak a kézmű­
ves ügyeket ismerő ügyosztályból.

Példátlanul áll ez a rendelettervezet elkészítés 
azért, mert az a jogszokás, hogy az előkészítő osztály 
akár a kereskedelmi és iparkamara útján, akár a mi­
nisztérium megbeszélésre hívja össze az érdekeltségek 
képviselőit és velük tárgyalja meg a rendelet gyakori 
lehetőségét.

Még szomorúbb az. hogy eddig mindig a legbecsü­
letesebb és legőszintébb támogatást kaptuk elvi igaz­
ságunk alapján a Budapesti Kereskedelmi és Iparka­
marától, amíg ügyeinkkel- az ügyhöz értő tisztviselők 
foglalkoztak. Mihelyt ,azonban íaz ügyet kivették |u 
hozzáértő és tájékozott kezekből és egy olyan ember 
kezébe került, aki se nem hozzáértő, se nem tájékozott 
az ipari életben, akkor a Budapesti Kereskedelmi és 
Iparkamara is a mi ügyünk, igazságunk ellen fordult.

A legnagyobb megdöbbenéssel tapasztaltuk, hogy 
a kamara főtitkára, aki 15 éves kamarai szolgálata 
alatt nagynevű elődje: Szávny (Aulával ellentétben, 
eddig mindig a legnagyobb tartózkodással viseltetett a 
kézművesipar ügyei iránt, aki az i part esi lilétek ünnep­
ségein, az iparosság örömében, bánatában részt vett. 
aki tudását eddig mindig inás téren és irányban érvé­
nyesítette, most egyszerre — el sem tudjuk képzelni, 
milyen indítóokok alapján — a kamara eddig követett 
gyakorlatával szemben a legélesebb állást foglalja el

ügyünkben, segédkezet nyújtva ahhoz, hogy egy szé­
pen működő iparág sírját megássák, kenyértelenné téve 
a munkaadók százait és a szakképzett alkalmazottak 
ezreit, csak azért, mert problémáink iránt megfelelő 
érzékkel és ismeretekkel nem rendelkezik.

Éppen azért szükségesnek tartom, hogy még a mai 
nap folyamán keressük fel a kereskedelmi és iparka­
mara kisipari osztályának vezetőjét, Nagy Antal ka­
marai alelnököt és ismertessük vele nemcsak a női- 
fodrászipárosokra vonatkozó sérelmeket, hanem azokat 
a lehetetlen állapotokat is, amely a két ipar egyesítése 
esetén beállan a.

A szakmai értekezlet a következő határozati ja­
vaslatot fogadta el:

Nagy méltóságú Miniszter Ur!
Kegyelmcs Urunk!
A Budapesti Nőifodrász Ipartestület 1986. évi no­

vember hó 2-án megtartott szakmai értekezletének ha­
tározatát mély tisztelettel Nagyméltóságod elé terjeszt­
jük.

A szakmai értekezlet a legmélyebb megdöbbenéssel 
értesült arról a készülő intézkedésről, amely a férfifod­
rász és nőifodrász iparok egy iparrá minősítését célozza 
és a készülő intézkedés által a maga és családja meg­
élhetését, iparának jövőjét a legnagyobb mértékben ve­
szélyeztetve látja.

Megállapítja egyhangúlag a szakmai értekezlet, 
hogy a két ipar közötti súrlódások és ellentétek egye­
düli oka a rokonipari rendelet, azért az ipari béke és 
a két ipar nyugodt továbbfejlődése érdekében a követ­
kező intézkedések elrendelésére kéri Nagyméltóságodat:

a) a 141.139/1929. K. M. számú rendeletet, amely a 
férfifodrász- és nőifodrászipárosokat egyiparrá minő­
síti, méltóztassék hatályon kin ül helyezni és ezzel a 
nőifodrászipar önálló gyakorlását ismét külön képesí­
téshez, külön mestervizsga letételéhez kell kötni;

b) a két szak-ipartestiilct közötti súrlódások és ket­
tős anyagi megterhelés kiküszöbölésére kéri Nagymél­
tóságodat, méltóztassék elrendelni, hogy a mindkét 
ipart gyakorló iparosok közül azok, akiknek nőifodrász

Felhívjuk lapunk olvasóit, hogy figyelemmel olvassák 
át hirdetéseinket és lehetőleg azoknál vásároljanak, akik 
lapunkban hirdetnek.

Megkétszerezi forgalmát,
ha felelnek kellemesen fűtött helyiséget nyújt!
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szakképzettségük: a nőifotlrász ipartestületnek, akik­
nek férfifodrász szakképzettségük van: a férfifodrász 
ipartcstületnck legyenek kötelesek csak tagjai lenni és
végül

c) tiltakozik az értekezlet a két ipar egyesítését 
célzó rendelet kibocsátása ellen unná I is inkább, mert 
ez a rendelettervezet elkészült anélkül, hogy a nőifod- 
rászipar érdekképviseleteinek megfelelő mód adatott 
volna annak igazolására, hogy a férfi- és nőifodrász- 
ipárok gyakorlásához kiilön-külön képesítés szükséges.

A nagy szakmai értekezlet határozatát mély tész­
lelettel terjesztjük Nagyméltóságod elé és kérjük, mél- 
tóztassék iparunk teljes megszűnését a kért intézkedé­
sek elrendelésével meggátolni.

Budapest, 1986. évi november 2.

Vágó Viktor ipartestületi elnök szólalt fel, aki rá- 
nnitatott mindazon sérelmekre, amelyek a nőifodrász- 
ipartestületet a különválás óta érték és rámutatott 
arra is, hogy mi, akik mindig lelkes hívei voltunk n 
Budapesti Kereskedelmi cs Iparkamarának, ugyan­
akkor a kamara az iparügyi miniszter által tartott 
ankétra olyan kiküldöttek jelentek meg, akik kevésbé 
voltak tájékoztatva .az ipari dolgok felől. Isinek elle­
nére leadott véleményük a iiőifodrászipar ellen volt, 
anélkül, hogy maga a kereskedelmi, és iparkamara is 
ehben az ügyben megkérdezett volna bennünket. Azért 
ez ellen tiltakoznunk kell. mert képesítési jogunk el­
vétele megbénítaná iparunkat és kényszerítve lennénk 
az összes nőifodrásznak szerződtetett tanoncokat clbo- 
csájtani, mert azokat urifodrásznak kiképezni nem tud­
juk és megrövidítenék, illetve megnehezítenék azoknak 
az önállósulását, akik csak a nőifodrászipart tanulták 
meg vagy pedig olyan mestervizsgát kellene lefolytatni, 
ami nem a képesített mestereket bocsátaná az ipar 
tízesére, hanem kontárokkal telítené meg úgy a női-, 
mint a férfi fodrász ipart. Nem akarjuk elhinni, hogy az 
iparügyi miniszter úr ha helyes véleményt kapna a 
nő i fodrásziparról, olyan rendeletet bocsátana ki, 
amely súlyos igazságtalanság lenne sok ezer nőifodrász­
ipart űző kartársunkra.

A Budapesti Nőifodrász Ipartestület vezetői min­
dent elkövettek velem együtt az ipar megvédése érde­
kében, Most, amikor idehi vtuk önöket, ismertetni a kar­
luk minden lépésünket és most csak rajtunk múlik, 
lm továbbra is összetartunk, hogy az iparunkat 
megbénító rendelet meg ne jelenjen. I ermészetesen 
úgy a magam, mint az egész értekezlet részéről egy­
hangúlag kell, hogy" elfogadjuk a beterjesztett határo­
zati javaslatot, amelyet minél sürgősebben a kereske­
delmi és iparkamara utján el kell juttatnunk az ipar- 
ügyi miniszter úrhoz.

Felszólalt még Jónutz József lapunk lelelős szer­
kesztője, aki rámutatott sérelmeinkre és sajnálattá 
látta, hogy a nőifodrászipart mindenütt csak csalódás 
éri. A többi kézművesipar, mert annak idején bent- 
uuiradt az iparügyi minisztériumban, nagy meghal gá­
tasra talál. Mi, akik a kereskedelmi minisztériumban 
maradtunk, valamilyen körülmények folytán, a mai 
napig meghallgatást nem kaptunk.

Az iparügyi miniszter úr alighogy átvette a keres­
kedelmi minisztérium vezetését is, meghallgató >l n 
niinket és reméljük, hogy ez után a meghallgatas után.

lm a kereskedelmi és iparkamara szinten meg lesz 
hallgatva, de az az ügyosztálya néni, amely az ipai- 
ügyekkel foglalkozik, nem fog érni bennünket az a 
sérelem, amely jogainktól megfosztana.

A z e g é sz  v ilá g o n
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Az általános tetszéssel fogadott felszólalások után, 
amelyek közben igen viharos és elkeseredett közbeszó- 
Jások történtek Áldorfai István feltette a kérdést a ja­
vaslat megszavazására, amelyet a kb. 6—800-an meg­
jelent női fodrászok egyhangúlag elfogadták.

A szavazást követte egy bizottság megválasztása, 
ezen memorandumot személyesen adja át Nagy Antal 
kereskedelmi és iparkamarai alelnök árnak, aki az 
ipariigyi osztályt képviseli. A bizottság megválasztá­

sára nem volt szükség, mert a megjelentek mindnyájan 
akartak felvonulni úgy a kereskedelmi és iparkama­
rába. mint az ipariigyi minisztériumba. Áldorfai István 
elnök felírnia a jelenlévőket, hogy mindenki a legna­
gyobb csendben vonuljon a kereskedelmi és iparka­
marához, ahol majd találkozni fogunk és utána az 
ülést bezárta.

közel ötszáz kartársunk vonult fel a kereskedelmi 
és iparkamarához, ahol a Budapesti Női föd rósz I par- 
lesiilel zászlója alatt gyülekeztek össze a kamara nagy 
üléstermében, amelyet teljesen betöltötték. Rövid vá­
rakozás után megjeleni az ülésteremben Nagy Antal 
kamarai alelnök, aki üdvözölte a megjelenteket és fel­
kérte* Vágó Viktor ipartestületi elnököt a női fodrászok 
sereimeinek előterjesztésére.

Vágó Viktor ipartestületi elnök a budapesti női- 
fodrászólt nevében üdvözölte Nagy Antal kamarai al­
elnök urat és rámutatott azon sérelmekre, amelyek a 
nóilodraszokat a legutóbbi miniszteri ankéton érték a 
kamara részéről. Ugyanis a megjelentek az ipariigyi 
minisztériumban a kamarának olyan kiküldöttei, akik 
nem voltak kellően tájékozva a női föd rászólt sérelmei­
ről és ennek következtében olyan véleményt nyilvání­
tottak, amely a két ipar egyesítése mellett szólott. A. 
uőilodrászi párosok el sem tudják képzelni, hogy ho­
gyan történt ez meg, ezért tiltakoznak ez ellen és fel­
kérte Nagy Antal alelnököt. aki az ipariigyi osztály 
vezetője, hogy még mielőtt a női fodrászi parra 
sérelmes egyesítő rendelet megjelelnie, a női fodrászok 
tiltakozását a rendelet megjelenése előtt az ipariigyi 
miniszterininba eljuttassa. Nagy Antal kamarai alelnök 
védelmébe vetít* az ipariigyi minisztériumban, megje­
lent kamarai kiküldötteket. Szerinte, amennyiben a 
kamara kellően tájékozva nincsen, semmicsetre sem 
mondhat olyan Aeleményt, amely egyik vagy másik 
ipart sért* I mez ne, ha annak az iparnak igazságos kö­
vetelései vannak. Továbbá kijelentette, hogy annak 
ellenére, hogy ő az iparosztály vezetője, nem bir tu­
domással arról, hogy a kamara ezzel a kérdéssel foglal­
kozóit volna, így ő jelen pillanatban véleményt nem 
mondhat, hanem a beke érdekében azonnal intézkedni 
lóg aziránt, hogy minél hamarább egy értekezletre hív­
ja össze úgy a nőifodrász ipartestiilet. mint a íérfi- 
lodrasz ipartestii letet egy bizottság összeállítására, 
amel> bizottsági tagok legyenek meghatalmazva arra, 
hogy egy olyan békékisérletet tehessenek, esetleg köt­
hessenek. amely úgy a női- mini a férfifodrászipart ki­
elégíti. továbbá kérte a nagyszámban megjelent kar­
társainkat. nyugodjanak meg abban, hogy a kereske­

delmi és iparkamara vezetősége mindig azon van, hogy 
minden iparágnak a sérelmeit elintézze és békét te­
remtsen egymás között — minden pártállás nélkül.

Nagy Antal kamarai alelnök megnyugtató szavai 
után kar társaink GyuJay főtitkár szobája elé vonultak, 
ahol követelték, hogy a főtitkár ár értesítse az illetékes 
minisztériumot, hogy a női fodrászokat érdeklő rendelet 
meg ne jelenjen addig, ameddig u kamarát meg nem 
kérdezik. Gyulny főtitkár megnyugtatta kartársa inkát, 
hogy mindent el fog követni, hogy a női fodrászt pár 
sérelmet ne szenvedjen.

A megnyugtató kijelentések után a kamarában 
megjelent kartársaink még az ipariigyi minisztériumba 
akartak menni. Nagy fáradságába került a női fodrász­
ipar vezetőségének, hogy erről a lépésről őket vissza­
tartsa és azzal oszoltak szét. hogy ha a kereskedelmi és 
iparkamara kellő lépéseket nem tesz a női fodrászipar 
érdekének megvédésében, legközelebb az iparügyi mi­
nisztériumhoz mennek fel sérelmeik orvoslása végett.

Hirdessen „A  N ó ifo d rá sz“ -ban
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Le az álarccal!
Úgy létezik, hogy ebben a küzdelemben, amely 

n no.fodrasz-ipar érdekében folyik, egyesek .szereplési 
es érvényesiilesi lehetőséget keresnek. Iy a Imre amely 
kizárólag a nőifodrász-ipur külön képesítését és az ön­
álló nőifodrász ipartestület biztosítását célozza egye- 
sek a maguk érvényesülése számára ugródeszkának 
igyekszenek felhasználni. A törvényes rendelkezések 
félremagyarázásával igyekszenek a tagokat félrevezet­
ni, így maguk mellett hangulatot kelteni és amire lu­
dasuk nem predesztinálja, azt. az ipartestület vezetői 
ellen indított személyi intrikákkal remélik elérni

Ez n téves számítás és az egyetemes érdekekre ká­
ros taktika alkalmas lehet egy ideig az ipari életben 
zavarok előidézésére, de célt téveszt abban a pillanat­
ban, mihelyt a józan iparosság ráeszmél arra, hogy őt 
egyéni aspirációk eszközének akarják felhasználni és 
éppen azokat fogja elsöpörni, a szereplés területéről, 
akik meglévő jogok feladása árán akarnak érvcnyeuüI-

Vlost, amikor a nőifodrász-ipur élei—halál harcát 
vívja, amikor a m'ufodrász-ipart űzők számára kedve­
zőbb gazdasági viszonyokat lehetne biztosítani, ezek­
ben a sorsdöntő órákban jelentkeznek a túlfűtött ambí­
ciók, az üres álomkép hajszolok, akik szellemi fel- 
készültség nélkül, szellemi irányítók akarnak lenni, nő­
im eddig is mások tudásából táplálkoztak és csak má­
sok segítségével juthattak valamely ipartestületi tiszt­
séghez.

Nekem az a megyőződésem, hogy a tudást nem sza­
bad háttérbe szorítani és nem szabad az alkotásra al­
kalmas egyéneket kirekesztőm a vezetés keretéből, [fa 
pedig egyesek hiányos tudással jutottak vezető szerep­
hez, azoknak kötelességük, hogy a tisztségük gyakor­
lásához szükséges tudást elsajátítsák és azt a köz javá­
ra hasznosítsák. A közületitek azonban nincsen szük­
sége olyan prókátorokra, akik öntelt és diadalittas 
hangossággal akarják a felettük álló tudást elföldelni, 
hogy parancsuralmi vágyuk így jusson érvényre. Frázi­
sok kitermelésével lehet egyeseket félrevezetni, de 
semmilyen hangú dadogással nem lehet az ipar gondol­
kozni tudó űzőit meggyőzni arról, hogy a nőifodrász- 
ipartestület önállóságának feladása a nőifodrász-ipur 
erkölcsi, társadalmi és gazdasági érdekeit szolgálja,

Tudom azt, lingy milyen kínos szerep az. ha valaki 
közszemlére kénytelen kiállaui és álarcot felvenni 
azért, hogy igazi arcát fel ne ismerjék. Le az álarccal! 
Üljön ki úgy. hogy kivül-beliil megismerjük. Ne kér­
leljen, hanem mondja el álomkcpzetcit és tárja ki szive 
1 itkos vágyát, például: ha kell feláldozom a nőifod­
rász ipartestület önállóságát, mert parancsurnlini vá­
gyaim vannak.

Azután nyíltan megmondjuk, hogy nem parancs­
noki hidra való-e vagy csupán közkatonái szolgálatra 
alkalmas. Spatenka László.

T ö b b  iparágban előkészítik a zárt­
számrendszer bevezetését Budapesten

Az új ipartörvény-novella tudvalevőleg lehetővé 
teszi a törvény végrehajtási utasításában felső roll ipai- 
ágakban a. zártszám rendszer bevezetései.

Szendy Károly dr.. Budapest székesfőváros pol­
gármestere, a törvény szelleme érle Iliiében átirattal for­
dult a budapesti kereskedelmi és iparkamaráim/. \a a- 
niint az érdekképviseletekhez s közölte, hogy amemryi-
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ben az áj ipartörvényben megjelölt iparok gyakorlásá­
ra vonatkozó korlátozások életbeléptetését az egészség­
telen verseny meggátlása céljából szükségesnek tart­
juk. úgy ő hajlandó a szóban forgó korlátozások étel ha­
ló pl öleséhez szükséges szakáiyrendeletet ü közgyűlés 
elé terjeszteni.

A korlátozások szempontjából a következő ipar­
ágak jöhetnek szóba:

A fogadós-, vendéglős-, kávéházi-, fogműves (fog­
technikus)-, a robbanószerek készítésével és kereske­
delmével foglalkozó, az állati Indiák feldolgozásával 
foglalkozó-, a fé reg, rovar és kártékony állatok irtásá­
val foglalkozó, a küldönc vállalatok-, a lőfegyverekkel, 
lőszerekkel való kereskedéssel és azok közvetítésével 
fogj aikozó-, a menetjegyirodai (utazási, fiirdőirodák)-, 
a pénzkölcsönközvetítő ügynökségei-, a vagyonőrző- 
vállalati iparok, valamint a hordáripar is.

A kereskedelmi kamarának december 15-ig kell a 
kert véleményt a polgármesterhez juttatni.

Egyidejűleg a po Igá rmester felkérte a Budapesti 
Szállodások és Vendéglősök Ipartestületét, a Buda­
pesti Kávésok Ipartest ületét, a Budapesti Fogtechnikus 
Ipartestiiletet, a Budapesti Féreg-. Rovar- és Kárté­
kony Állatokat Irtok Tpartársulatát, a Pénzkölesön- 
közvetítők Országos Ipartársulatát, a Budapesti Álta­
lános Foglalkozást Közvetítő és Cselédelhelyező Ipar- 
társulatot, a Budapesti Közszolgáipartársulatot, hogy 
szintén tegyék meg észrevételeiket és kívánságaikat.

Célszerű volna, hogy a budapesti példa nyomán a 
vidéken is megtegyék a kezdeményező lépéseket az 
egyes iparágakban esetleg szükséges zártszám rend­
szer bevezetésére a hatóságok.

*
A zártszám rendszer bevezetését talán fontosabb 

volna az összes foglalkozási ágak között a fodrászipár­
ban bevezetni, mert ha egy kis visszapillantást vetünk, 
nem is évtizedekre, hanem rövid kis évekre, azt kell 
tapasztalnunk, hogy egyetlen iparágban sem történt 
olyan rohamos szaporodás, mint a fodrásziparban. Pl. 
Budapest székesfővárosban a békeévekben hat-nyolc- 
száz fodrásziparos volt mindkettőben és ma alig pár 
százezer emberrel nagyobb a lakosság létszáma és kö­
zel háromezer önálló fodrász vau, ami nagyban elő­
mozdítja azt a nagy piszkos konkurenciát, amely ebben 
az iparban dúl. Meg kell ragadnunk az alkalmat és 
mielőtt bejelentenénk az illetékes hatóságoknál a zárt­
szám rendszer bevezetését.

HALÁLOZÁS.
özo. ('eglédi A'agy hajamé, Ceglédi Nagy Pál, a 

N ő i föd rás zok M es te reg y es ü 1 ése t i t k á rá 11 a k é< I esa n v j a 
folyó évi szeptember 8-án elhunyt, ('eglédi Nagy Pál 
kartársunknak, akit nagyon súlyosan érintett ez a csa­
pás. nem mulaszthatjuk, el, hogy őszinte részvétünket 
ezúton is ki ne fejezzük._____________________________

A búd a pest lakatos slb. i part est illetnek, késes 
és mííküszüriis szakosztálya n házalás megtiltása érde­
kében átirattal fordult Budapest székesfőváros polgár­
mesteréhez, aki támogatta a fenti kérelmet és megtil­
totta. hogy Budapest székesfőváros területén a késes 
és imlköszörtis iparban továbbra is házalás maradjon.
A fenti ipartestiilet átirattal fordult Ipartestületünk­
höz, amelyben támogatását kérte a fenti rendelet vég­
rehajtásában. Ezért ezúton hívjuk fel kartársaink fi­
gyelmét, hogy ue támogassák továbbra is a házalókat, 
hanem forduljanak közvetlenül a képesített iparosok­
hoz, akik szavatossági munka tekintetében nagyobb 
garanciát biztosítanak.
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Megfigyelések a svájci Nagydijon
Október 26-cn ('« 26-án veiulczic a svájci

( 'oif feurfichillcn-Verbuml nemzetközi versenyéi Bern­
ben Svájc Nngydijnérí.

*

A 60 főnyi versenyzőgárda munkája szinte egy- 
iinlHiicn az abszolút modern hátrafésiilt vonal a linóm 
lapos lóknik és az igen hatásos „angyalI rizura variá­
cióiban merült ki. Igen lényeges, hogy n versenyen do­
mináló stílus nem állt messze az üzletben gyakorolható 
köznapi formáktól mint ez sajnos, a legtöbb verseny 
főliibáju. \ sima fejtető néhány finoman elhelyezett 
lapos lóknivat kevés lágy hullámokkal kombinálva 
igen dekoratív hatású és emellett kezelésük sem ró kü­
lönösebb nehézségei a vendégre. Igen nagy előnye a 
lökni divatnak, hogy jó  izlésii fodrász kezében sok 
válíoziitosságot nyújtó tulajdonságánál lógva ideális 
eszköz egy arc előnyeinek kiemelésére és a hátrányok 
tompítására.

A hajszínek tekintetében újszerű volt, hogy az 
eddig versenyeken szinte egyeduralkodó világos szí­
nekkel szemben sok vörös, vöröses árnyululu geszten ye- 
bánni és fekete modellt láttunk dacára annak, hogy 
összbenyomás tekintetében verseny szempontjából a 
süléi huj tagadhatatlanul kevésbé előnyös. A fantázia 
frizura fésülés első diját égy Luminewel lilára festett 
remekmű nyerte el. amely egy egészen rendkívül ha­
tásos munka volt. Nagy technikai tudást és rutint 
árul! el a postichc verseny iparunknak az az ága, 
amely nálunk meglehetősen elhanyagolt, Fz pedig nem 
helyes, mert eltekintve a kirakati postiehe fontosságá­
tól, ez kitűnő eszköz kevésbé jó  hajú hölgyeknek is. 
egy-cgy alkalomra tökéletes modern a toalettel har­
monizáló frizura készítéséhez. Nem szólva az ebből 
szárma zható bevételi lobbiéiról.

*
A verseny mintaszerű rendezés jegyében zajlott le. 

A versenyzők asztalai körül lépcsőzetesen felállított do­
bogó a 2000 főnyi közönség minden résztvevőjének jó  
látási lehetőséget nyújtott. Az időbeosztás pontos be­
tartása. a versenyszámok megszakítás nélküli gyors le­
bonyolítása igen élvezetessé téllé a nézők helyzetét. 
Hatásos volt a színpadon a zenekar körül félkörben 
felállított 80 egyforma hnjszárí1ó~sisak. ahol az estélyi 
ruhás modellek a rivaldafényben várták ki a mester- 
mii vek kiszáradását. Az 5 tagit zsűrinek egy tagja a 
legtekintélyesebb svájci mesterek egyike a magyar 
származású G lista ve I lapka volt.

*
Az árukiállilás különösebb újdonságot nem hozotl. 

\ svájci fodrásziizletekre jellemző fényes és modern 
berendezésnek láttuk egynéhány szép változatát. Üveg­
ből. lemből és csempéből készítik imponáló berende­
zéseikéi. A lüHóshullámgépek terén kifejezésre jut az 
előnyös kombinált spirál-csavarása lapos füles, amely 
a két rendszer előnyeit igyekszik egyesíteni, azok hát­

lányai nélkül. A gépnélküliek n különböző igen hu­
ni.süsün megkonstruált állvány és szekrény kivitelek­
kel a külső formára fektetnek nagy súlyt

Az általában igen nagy nívójú és lelkes munka 
szellemében lezajlott verseny a svájci fodrász ipar nagy 
fejlődéséről tett tanúságot. Bár még ma meglehetősen 
van külföldi munkaerő Svájcban, ezek száma azonban 
állandóan csökken, mert úgy a férfifodrász szerveze­
tek mint iiz állam is nagy súlyt fektet u jó  fodrász- 
iparos kiképzésre, hogy a nagy igényű kül- és belföldi 
közönséget ti saját nemzetiségű munkásaival legyen 
képes kielégíteni. Bandler György

Bandiéi- Fiiliip elöljáróság! tagunk külföldön tar­
tózkodó György nevű fia szakközleményét örömmel 
közöljük és reméljük, hogy többször értesíteni fogja 
lapunkat közérdekű külföldi eseményekről, g.-s.

Fontos értek ez le tek
A női födi ászipar érdekében folyó évi október és 

november hóim pbun több fontos értekezlet volt.
Az elsőt az iparügyi minisztériumban tartottuk 

meg. a ni elv Bornemisza Géza iparügyi miniszter ur el­
nöklete mellett folyt le. Résztvettek Arkay Ferenc min. 
tanácsos, Éber Antal kamarai elnök, Gyulay Tibor 
kamarai főtitkár, a nőifodrászok részéről Vágó Viktor 
ipartestületi elnök. Herczog József, Silló István alel- 
nökök. llufnagel József, az Ipartestületi Szók elnöke, 
Jászi Ferenc és Jónutz József elől járósági tagok. A 
férfi fodrászok részéről Fokért Bálint ipartestületi elnök, 
Xsilka György, az Ipartestületi Szék elnöke. I örök Pe­
roné., a Mesterszöv. elnöke.

Az értekezletet Bornemisza Géza ipnriigyi minisz­
ter ár nyitotta meg, aki üdvözlő szavai után a nőifod- 
rászipar sérelmeit. Illetve kívánságait akarta megis­
merni.

Vágó Viktor ipartestületi elnök hivatkozva a ké­
szülő rendeletre, amely a női fodrásziparra igen sérel­
mes volna. Igyekezett megvilágítani mindazokat a dol­
gokat amelyek a nőifoclrászipurt czideig érték és kérte 
az ipuriigyi miniszter urat. hogy adja vissza a nőifod- 
rászipnrnak azt a jogát, amelyet az 1922-ik évi ipar- 
törvény részére biztosított, illetve az 1929. évben meg­
jelent rokon rend el etet vonja vissza, hogy ezáltal az 
1987. évi január hónaptól megjelenő mestervizsga a 
női fodrászipar űzőinek is megadasson és ezáltal vissza­
állíttatnék a képesítés. A nőifodrászok részéről felszó­
lalt még Silló István. Jászi Ferenc, Herczog József, 
Jónutz József és llufnagel József, akik hasonló szel­
lemiben igyekeztek az iparügyi miniszter úrnak a női­
fodrászok kívánságait ismertetni,

A férfifodrászok részéről Fékért Bálint ipartestü­
leti elnök szólalt lek aki hivatkozott a férfifodrászipar 
tönkrcmenésérc és ezért kérte, hogy a két ipart egye­
sítsék. hogy ezáltal meg legyenek mentve a férfiföd-

Tudod m i t ? !  D o l g o z z u n k  m i  i s !

Flórái R efect folyékony hajfestékkel
S ch w e íz , A u sztr ia , N ém et- é s  C s e h o r s z á g b a n  h a t ó s á g i la g  m e g v iz s g á lv a , 

m in t á r ta lm a tla n  h a jie s té k  fo r g a lo m b a  h o z a ta la  e n g e d é ly e z v e .
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rósz iparűzők. Hasonló szellőmben szólalt fel Törők 
l'Treuc és Zsillca György, akik szintén megvilágítani 
igyekeztek a két ipar egyesítését.

Az ipariigyi miniszter úr nagy megértéssel vette 
tudomásul az értekezleten elhangzottakat és a két ér­
dekképviselet felszólalása után a kereskedelmi és 
iparkamara részéről megjelent Éber Vntal kamarai el­
nök szólalt fel, aki nagyon tájékozatlanul nyilatkozód 
úgy az egyik, mint a másik ipar részévül. Véleménye 
azonban meglepte a nőifodrászokat. mert a kamara 
részéről úgy gondolták, hogy .jobban vannak tájékozva 
és annak ellenére, hogy nem voltak, megjelentek egy 
olyan értekezleten, ahol véleményt kellett volna nyil­
vánítani, de ugylátszik megfeledkeztek arról, hogy 
meg kellett volna kérdezni ebben a kérdésben a keres­
kedelmi és iparkamara ipari osztályát. Azonban sem 
ők, sem pedig maga a kereskedelmi minisztériüm ipari 
osztálya nem tette ezt meg, ezért inkább mint magán­
emberek jelentek meg, nem pedig mint a kamara min­
den ttud ó kiküldöttei.

A felszólalók meghallgatása után Bornemisza Géza 
ipariigyi miniszter úr kijelentette, hogy ezen kérdésben 
a kereskedelmi miniszter ipariigyi ügyosztályával fog 
egyes kérdéseket tisztázni és aszerint fogja a. rendeletet 
erre vonatkozólag kiadni, hogy mindkét fél meg le­
gyen elégedve.

Válaszát a kiküldöttek tudomásul vették és abban 
a reményben távoztak el. hogy a nőifodrászipur igazi 
megértéssel találkozott az iparügyi miniszter úrnál, 
hogy az eddigi sérelmek orvosoltatni fognak, unnál is 
inkább, mert ma sem más a kívánságunk, mint mind­
azoknak, akik a nőifodrászipurt űzni akarják, hogy 
mestervizsgát kelljen letenniük. Hasonlóan azok a női- 
l'odrászok, kik n férfifodrászipurt űzni akarják, ugyan­
csak mestervizsgát kelljen letenniük.

Nem egyezik álláspontunk azokévul, akik kény­
szeríteni akarnak mindenkit arra. hogy egyesítsük ezt 
a két ipart és mindkettőből — akár űzni akarja, akár 
nem — mestervizsgát kelljen tennie.

K e r e s k e d e lm i  é s  ip a rk a m a ra i 
é r te k e z le t

A kereskedelmi és iparkamarában folyó ovi no­
vember hó 2-án tartott nagy felvonulás után folyó évi 
november hó 8-án, kedden délelőtt fél 10 órai kezdet­
tel össze lettek hiva úgy a női- mini férfifodrász ipar- 
testület részéről a testület kiküldöttei, hogy a női- és 
férfifodrász iparok között dúló harcot esetleg béke ól­
ján elintézzék.

Az értekezletet Nagy Antal kér. es iparkamarai 
alolnök vezetle le, amelyen megjelentek a kamara ré­
széről Gyulay Tibor főtitkár. Moór Jenő es hangba i . 
titkárok. A női fodrászok részéről Vágó Viktor ipar­
testületi elnök. Sülő István és ITorczog József ulclno- 
kük, Uufnugel József, az Ipartestületi Szék elnöke, 
Gulyás György és Járnitz József elöljáróság! tagok: 
a férfifodrászok részéről Kékért Bálint ipartestületi el­
nök, Török Ferenc meateregyesiilési elnök, /o ld  János 
és Ilinsch Ferenc alelnökök.

Nagy Antal kamarai alolnök üdvözölte a bizott­
ság tagjait és felhívta a figyelmüket arra, hogy a ka-

mára ebben az ügyben ezideig véleményt nem nyilvání­
tott, sem pró sem kontra. Nem is kíván nyilvánítani 
Azonban meg akarja hallgatni mindkét érdekeltség’ kí­
vánságait. A női fodrászokét azért, hogy miért nem 
akarnak egyesül ni. a férfifodrászok részéről, hogy 
miért akarják az egyesítést. A meghallgatások után ki­
fejtett véleményeket minden hozzáadás nélkül felter­
jesztik az illetékes minisztériumhoz, amely ebben az 
ügyben dönteni hivatott.

A kamara mikor a küldöttséget összehívta, tette 
azt azért, hogy talán lehetne egy békét kötni. Olyan 
békét, amely maga a minisztérium előtt is elfogadható 
volna. Hogy maga a minisztérium is ezen békekötés 
által egy olyan rendelettervezetet adna ki. amely 
mindkét ipar kívánságát kielégítené, kérte a megjelen­
teket, hogy tegyenek félre minden személyi érdekeket 
és pusztán az ipari érdekeket tartsák szem előtt és 
aszerint nyilatkozzanak. A megjelentek közül az elnö­
kök felszólalása után mindenki felszólalt és igyekezett 
mindkét fél álláspontját megvilágítani. Azonban saj­
nos, ugyanaz az álláspont maradt mint a miniszteri ér­
tekezleten, hogy a férfifodrászok ragaszkodnak a két 
ipar egyesítéséhez és ebből az álláspontból nem enged­
nek annak ellenére, hogy a női fodrászok felajánlották 
mindazon gazdasági együttműködési, amely a két ipar­
nál szükséges. Felajánlották azt is, hogy terjesszen a 
kamara egy olyan véleményt a minisztérium elé. amely 
szerint a két ipar űzők ne legyenek kötél1.sek mindkét 
ipartestiihűnek tagjai lenni, csak annak az ipartestii- 
letnek. amelyből a képesítésüket igazolják. Ennek el­
lenében csak az. a kívánságuk, hogy mind. n iparos csak 
azt az ipart űzhesse, amelyből mestervi zsgát tesz. Ne 
legyenek kényszerítve arra, hogy ha nem kivannak két 
ipart űzni. mégis két ipart kelljen tanulni és két ipar­
ból kelljen mestervizsgát tenni.

A férfifodrász ipartestiilet kiküldötten' ezen a bé­
kítő tárgyaláson is megmutatták, hogy ők nem haj­
landók semmi engedményre. Ők a fodrászok minden 
jogát akarják, amit természetesen oda nem adhatunk, 
így az értekezlet feloszlott anélkül, hogy a legkisebb 
közeledés is történt volna. A kamara részéről előter­
jesztésünket átteszik az illetékes minisztériumhoz, ahol 
a végleges döntés történni fog.

Az uj lakbérleti szabályrendelet 
főbb pontjai

A bérleti szerződéshez általában írás nem kell, a 
rendelet 2-ik í;~a azonban írásban foglalást rendel, u) ha 
a szerződés tartama egy évnél hosszabb, b) ha a felek 
a bérlet kezdetét, tartamát, vagy megszűnését feltétel­
től teszik függővé, c) ha felmondást, vagy általában a 
bérlet megszüntetését a szabályrendelettől eltérően kí­
vánják rendezni, d) ha kikötik, hogy a bérlemény át­
adásának milyen formában kell történni, e) bérlő ke­
reskedés vagy ipar folytatására szánt helyiséget lakni 
jogosult, f) ha a bérlő egész lakását, vagy nem lakás 
céljára bérelt hely iség egy részének albérletbeadására 
jogosítja, fi) melyszerint a bérlő a lakás céljára bérelt 
helyiség egy részét sem adhatja albérleti).4, Ii) ha a 
bérlő lifthasználati díj, központi fűtés, melegvíz szol-

H a ü z le t é t  s z e b b é  é s  fo r g a lm a s a b b á  k ív á n ja  ten n i, v e g y e  ig é n y b e

Kőszegi Iván
A

ip a rm ű v é sz t , a  n o lg y io d r a s z -s z a K m a  
k ir a k a t -r e n d e z ő jé t .
S z ö v e t s é g -u t c a  3 0 /c . II. e m . 17. s z .



A N Ö Í F O D R A S Z 10. 1936.

gállutás, porszívó használtért és iivegbiztosílásérl díj 
fizetésre1 kötelezi magát.

Ihi más megállapodás nincs, akkor a bérlet éves­
nek tekintetik, az albérlet pedig havi bérletnek. V fő- 
bérlet havi bérletté csak úgy lesz. ha a felek ebben ki­
fejezetten megállapodnak. (4. §.) A bérleti szerződést 
határozott, vagy határozat lan időre lehet kötni. (13. §.) 
Az a bér. amelyben a felek szerződés kötésekor meg­
állapodtak, magában foglalja a bérlő által kifizetendő 
teljes bérösszeget. valamint a házbérfibéreket, amelye­
ket a bérbeadó a bérleménynek és felszereléseinek, va­
lamint a lakók közös használatára szolgáló helyiségek­
nek én felszereléseknek használhatósága érdekében 
nyújtani köteles. A. kiilöndíjak, valamint a házlel- 
iigyelői díj és szemétpénz időben és formában ágy fize­
tendők, mint a bérösszeg és elmulasztásuk a bérnem­
fizetés következményeit vonják maguk után. (1(5. §.)

A határozatlan tartamú éves bérlet bérét csak az 
első bérleti évet követő, a határozatlan tartanul havi 
bérlet bérét pedig csak a hatodik hónap elteltét követ­
kező időre lehet emelni. (20. §.)

A bérlőtől, az albérlőtől, valamint a bérlő, vagy az 
albérlő háznépéhez tartozó személytől a felvonó hasz­
nálatáért külön díjat — felvonódíjat — a. bérbeadó 
nem követelhet, kivéve, ha a bérlővel a beköltözés előtt 
felvonódíj fizetésében írásban megállapodott, de sze- 
mélyenkint és menetenkint 6 fillérnél több e díj nem 
lehet és ha egyszerre (így családhoz tartozó több sze­
mély veszi igénybe a liftet, összesen csak 6 fillért tar­
toznak fizetni. (27. §.)

Ila a központi fűtésre vonatkozó írásbeli szerző­
désben a felek a fűtés időtartamát nem határozták 
meg. úgy a bérleményt október 15-től április lo-ig 
mindenesetre és szükséghez képest ezen időn kívül is 
megfelelően fűteni tartozik a bérbeadó.

Llj eredmény a foörásziparban

„ E K R “az

mellyel időt, áramfogyasztást takarít meg.
Z a jta la n .

G  u ly ó s c s a  p á g y a s .

Szárítási, idő 20—25 perc.
S z a b á ly o z h a t ó  k a p c s o ló

úgymint hideg, luagyos és meleg levegőre.

Győződjön nies erről ön Ss!
L e v e l e z ő l a p  h ív á sr a  véted  k é n y s z e r  n é lk ü l  

b e m u ta tó in

Tciuábbá kapható :
6olyóc5apdgyas szárítógép P. 4Z.—
Uj kiaöásu REG. „ „ 34._
Elektra „ Z9. ~

Kedvező fizetési feltételek.

M O N A T H  M A N Ó  által
VII„ Dob-utca 78. földsz. 6.

A melegvízszolgáltatás tekintetében külön kiköté­
sek nélkül tartozik a bérbeadó az írásban megállapí­
tott díjért állandóan melegvizet szolgáltatni. (28. §.)

A bérleményt rendes felmondással (47. §.) rend­
kívüli felmondással (50. §.) és rögtöni hatályú felmon­
dással (51. £.) lehet megszüntetni. Mégpedig az 52. §. 
szerint vagy magánúton, vagy- kir. járásbíróság, vagy 
kir. közjegyző útján.

A rendes felmonc lás ipari vagy kereskedelmi célra 
bérelt helyiség éves bérleténél félév a felmondási idő, 
ha a bér évi 1500 P-t meghalad, s negyedévi, ha ennél 
kevesebb. A lakásnál a felmondási idő aszerint válto­
zik, hogy az évi bér 2000 P.. vagy annál kevesebb. 
Rendes felmondással nem lehet felmondani az éves 
bérletet, az első bérleti év alatt, s a havi bérletet az 
első hat hónapon belül, béremelés esetében pedig a 
magasabb bér esedékességétől számított további egy 
év, illetőleg hat hónap alatt.

Ipari, vagy kereskedelmi célra éves bérletként bé­
relt helyiség bérlete, ha a bérlet legalább tiz évig áll 
fenn, s az évi bérösszeg 4000 P-nél kevesebb, egy 
évi a felmondás, ha 4000 P. vagy ennél több, akkor 
másfél év, s ez a felmondási idő kötelezi a bérbeadó 
jogutódját is. kivéve, ha az ingatlant árverésen vette 
meg.

Rendkívüli felmondásnak van helye, ha a bérlő 
a bért rendes időn belül nem fizeti meg. vagy ő, 
vagy pedig hozzátartozója a bérbeadót, vagy hozzá­
tartozóját, vagy a ház valamely lakóját súlyosan 
sérti, vagy tűrhetetlen, vagy megbotránkoztató ma­
gaviseletét tan (isit. A bérlő ugyancsak rendkívüli fel­
mondással élhet, ha bérbeadó, vagy hozzátartozója, 
vagy házkezelője, vagy más meghatalmazottja, vagy 
a házfelügyelő a bérlőt, vagy hozzátartozóját súlyosan 
megsérti.

Rendkívüli felmondással éves bérletet a bérne­
gyed első köznapján reggel 8-kor kell megkezdeni és 
Nyári lakás bérletét bármikor nyolc napra, kizáróan 
raktározás céljára három hónapra bérelt helyiség 
bérletét bármikor 15 napra.

Rögtöni hatályú felmondásnak a rendeletben 
faxativen felsorolt esetekben van helye. (51. §)

A kiköltözés és beköltözés kérdését az 55. § sza- 
l>ályozzu olyként. hogy éves lakások bérletét, lm az 
kél szobánál nem nagyobb a: kiköltözést a bérév ne­
gyed első köznapján reggel 8-kor kell megkezdeni és 
délután 6-ig be kell fejezni. TIa két szobásnál nagyobb 
a lakás, az első köznap 6 órájáig legalább két szoba 
és a konyha, u második köznapon délután 6-ig to­
vábbi két .szoba és a harmadik köznapon délután 0-ig 
az egész helyiség kiürítendő. Az uj bérlő a kiköltözés 
mérvéhez képest kezdheti meg és folytathatja a 
beköltözést.

Ipari, vagy kereskedelmi, vagv iroda céljára éves 
bérletként béreli helyiség kiürítését a bérnegyed 
első koznnpján reggel 8 óráig k- ll megkezdeni és úgy 
kell folytatni, hogy a kiürítés, ha fel mondási idő ne­
gyedév a bérnegyed első köznapién délután 6 
ornig. lm pedig a felmondási idő félév, vagy annál 
hosszabb, a bél-negyed harmadik közn,apján délután
6 óráig befejezést nyerjen. Ha a bérlet havi bérlet ak­
kor a bei negyed első napján reggel 8 órájakor kell 
a kiköltözést megkezdeni, s délután 6-ig be kell fe- 
ji zni. Vasárnap, Gergely naptár szerinti ünnepnap, 
törvényben megállapított nemzeti ünnepnap vagv 
május bó l, napja,, a kiköltözés nem fognnasitbató. 
\z uj bérlő a beköltözést a kiköltözés mérvéhez képest 

megkezdheti, illetőleg folytathatja.
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Elöljárósági ülés november Kő
Felkérjük az elö ljáróság  tagjait, hogji az üléseken külön meghívás 
nélkül pontosan m egjelenni szíveskedjenek.

Fontos tudnivalóké
É r t e s í t é s !

E gye®  n a p i la p o k b a n  o ly a n  k ö z le m é n y e k  je le n t e k  m eg;, a m e ly  s z e r in t  
m á r  k i  le t t  v o ln a  b o c s á tv a  a z  a  re n d e le t, a m e ly  a  k é t  ip a r  e g y e s ít é s é t  e l ­
r e n d e lte  v o ln a .

E z e n n e l  é r te s ít jü k  M a g y a r o r s z á g  ö s s z e s  n ő i io d tá s z a it ,  h o g y  a  m a i n a ­
p ig  i ly e n  r e n d e le t  n em  je len t m e g , h is s z ü k  é s  r e m é ljü k , h o g y  n em  is  fo g  
m e g je le n n i  é s  h a  m é g is  m e g je le n n e , o ly a n n a k  a  m e g je le n é s é t  v á r ju k , a m i a  
n ő i f o d r á s z - ip a r o s o k  sé re lm e it  m e g fo g ja  szü n tetn i. A z é r t  s e m m ily e n  h ír e s z te ­
lé s n e k  a  n ő i fo d r á s z o k  n e  ü lje n e k  fel, m in d en  v á lt o z á s r ó l  a z  ip a r te s tü le t  v e ­
z e t ő s é g e  a z o n n a l  fo g ja  ta g ja it , i l le tő le g  a z  e g é s z  o r s z á g  n Ő ífod rá sza it  
é r te s íte n i. ELN Ö K SÉG .

Felhívás a nőifodrász munkavállalóknak 
az OTI napibér-osztályba sorozással Kap­

csolatos leendőkre
Az Országos Társadalombiztosító Intézel 53- 

J05/3/1936. sz. alatt újból szabályozta a nőitodrúsz 
munkavállalóknak a napibérosztnlybia sorozását. 
\z idevonatkozó rendeletét október 30-i számunk­

ban már részletesen leközöltük. Ezek szerint: 
tanoneokat —  az I. napibéroszlályba: 
manikűrösöket —  a 5. napibérosztályba: 
urifodrász és női fodrásznő 2 éves gyakorlatig —

a 3. napibérosztályba
urifodrász és női fodrásznő 6 éves gyakorlatig

a 4. napibérosztályba 
urifodrász és női forlrásznő 6 éven felüli

az 5. napibérosztályba 
nőifodrász és vegyes munkás 2 éves gyakorlatig -

a 4. napibérosztályba 
nőifodrász és vegyes munkás 6 éves gyakorlatig ■—

az 5. napibérosztályba; 
nőifodrász és vegyes munkás 6 eveit felül 

a 6. napibérosztályba kell bejelenteni.
Ennek u. rendeletnek az értelmében tehal az 

alkalmazottakat zöUUzinii „változást jelentő Ionon 
U kell bejelenteni a megfelelő új berosztalylm, 
aszerint, liogi) tíz illető alkalmazottnak műn a- 
könyoében mennyi szakbaoágó gyakorlata non.

Figyelmeztetjük itl a nőifodrász miinknndo- 
kat. hogy amennyiben a náluk alkalmazol mi \ 
kavállaló időközben betölti azt a szakbaongo r-> 
korlati időt, ami után már magasabb napi ’r .s. 
lályba sorolandó, úgy a betöltés napjai 
..változást jelentő lapon" át kell jelenleni a m ag­
sabb napibéroszlályba. . . r

Figyelni kell tehóFarra. hogy 
mikor töltik be a kétévi és a Imb '■ s nWnim iTis 
gyakorlatot, mert a betol les napjaiul u ' ^
ketibérekre vonatkozó rend elei erle mc Ven -
sabb fizetést kell. 1h>? v  kapjanak ^  
delet értelmében pedig magasabb nn|1
kell őket át jelenteni 

Lágler Géza s. k. 
jegyző.

Vágó / iktor s, k. 
elnök.

ú l J íöé^jfL oxL K ái'zT , \$.e.gddek O hJ'iá& o-i

t^ a iü ie U n e J í ^ ievü fÁ sü iéá &
1936. évi október 3-án Budapest. IX., Báday-utca 5. 

helyiségében.
Irta: Herező# József.

Vértes István elnök üdvözli u nagy számban meg- 
jelenteket akik közül mesterek és segédek egyaránt 
voltak képviselve. Üdvözli továbbá n budapesti Noi- 
fodrász Ipartest illetet, a Nőifodrászok Mc.steregyesu- 
lését, a C lub dér Daniénfuiseur Wien-t. továbbá n 
Rómából Budapesten látogatóban lévő Német 
József nőifodrászmester urat. — Elnöki jelentésé­
ben leszegezi, hogy a jövőben csak szigorúan zártkö­
rűen fogja u I lölgyfodrászscgédek Országos Egyesülete, 
a nőifodrászat i bemutatókat rendezni, mert u tapaszta­
lat szerint nem lehet kötelességtudó embereket egyenlő 
elbánnsi módban részesíteni a kötelességüket nem tel­
jesítő emberekkel szemben és ezentul csuk aktív es 
meghitt emberek léphetnek az egyesület helyiségeim. 
Bejelenti továbbá uz 10Ö7. évi január hó 10-en meg ár­
tandó 10 éves Jubileumi Emlék fésülésüket, melyet 
nemzetközileg a Budai Vigadó helyiségeiben log.pik 
megrendezni. Ezen jubileumi fésülésre mar most es ez- 
„1,,,, is meghívja a Nőifodrászok kieste,-egyesülését. _u 
Budapesti Nőifodrász Ipartest illetet, az egész ország 
nőifodrászait és ezzel kapcsolatban egy viIngkongresz- 
szus megtartását, amelyen a nőifodrászok mesterei a 
segédekkel egyetemben hivatva leszív k az aktuális 
dolgokat napirenden letárgyalni.

Majd vendégképpen felszólalt 11 (lu li der Damen- 
friseur Wien kiküldöttje, aki felszólalásában jelezte, 
hogy szívesen részt vesznek a pesti nemzetközi verse­
nyen olyan versenyen, amely 11 uoifodra-zs/.ukmiit fi | • 
teszteni van hivatva, csak arra ken az egyesük- let, 
hogy hasson oda. lmgy a rendezőség őszinte munkát 
végezzen, mely előre is biztosítja az europui fésülés

S|Ik' Utálni felszólalt llerczog József és üdvözli uz egy­
begyűlteket, majd örömének ad kifejezést, hogy a 
mesterek és segédek ezúton haladnak es dolgoznak es
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köszönetét mond Vértcssy elnöknek, hogy a segédi kar 
a mesteri karral egy úton óhajt haladni.

Ilyen módon közös erővel meg kell) védeni a 
női fodrászok képesítését, mely képesítés a jövő női- 
fodrúsz generációnak, a. segédi karnak jövőjét képezi. 
Szakítson elmnlt politikájával, mellyel tanítómesteré­
nek ártott. Természetesnek tartja, hogy minden segéd 
azért tanulta a szakmát, hogy majdan önállósítsa ma­
gát. ami a körülményeknek természetes következmé­
nyi'. Felkéri tehát a mélyen tisztelt segédi kart, mint 
leendő mestereket, hogy segítsenek önmagákon, hogy 
ezen eset he ne álljon és a mesteri és segédi kar össz­
hangja fel ne homoljon.

A nemzetközi versenyeket illetőleg, meg kell azo­
kat rendszabályozni, mert lehetetlen dolognak tartja, 
hogy egy ország egy év alatt 3 nemzetközi versenyt 
rendezzen, mely európai viszonylatban is helytelen. 
Ily értelemben mára bécsi nemzetközi versenyen az ott 
megjeleni női fodrászokkal megbeszélést folytatott
Fgyeslilésiink elnöke, Herczog József. Most pedig a 
berlini fodrász újság utján, amint mondja: „felhívást 
intéztem a világ összes női fodrásza inuk szervezeteihez, 
amelyben megtárgyalandó, hogy az olimpiászhoz ha­
sonlóan nemzetközi versenyeket rendezzenek. Ezen 
versenyekre minden ország két delegáltat küldene ki. 
akik a versenyen részt vennének és utána egy kon­
gresszus állapítaná meg a verseny eredményeit és az 
új divatfrizurát. Mert ma olyan össze-visszaság ural­
kodik. hogy senki sem állíthatja teljes biztosággal, hogy 
mi is a divat. A bécsi versenyen legutóbb történtek is 
alátámasztják állításomat, mert a verseny fésülést kö­
vető napon az újságokban megjelent, hogy újból haj­
fonatot növesztettek a hölgyek és most ez lett a divat.

I'.z így nem lehet! ftppen ezért kívánatos, hogy 
Európában lerögzítsük ezt nemzetközileg a jövőben.

Minden ország saját belterületén rendezhet esetleg 
egy országos versenyt, azonkívül rendezhetők ny ilvá­
nos revük is és zárt háziversenyeket az egyesületek 
•saját kebelükben, az ipar fejlesztése és n versenyzők 
kiképzése céljából. Ma ezen az úton fogunk haladni, 
úgy biztosíthatom a női fodrászokat, hogy egv szebb és 
jobb jövő elé nézünk.

Vertes elnök felvezette ezután a megfésült model­
leket, akik közül egyik szebb volt a másiknál. A tör­
ténelmi frizurákat a fáradhatatlan Rick Ingtárs készí­
tene ('I korhűen, Mint a történelmi frizurák nagymes­
terei. a közönség nagy ovációban részesítette. Vértes 
elnök meleg szavakban mondott köszönetét a résztve­
vőknek nemes munkájukért, mellyel a női fodrászipar 
előbbre.jutását segítették elő. Majd társasvacsora és 
szakmai vita következett, mely a záróráig húzódott.

Vidéki hirek.
az /936 szeptember fi-ám, az ..Ünnepi Ué(“ keretében 

megrendezett férfi- és női fodrász nersen fjekről.
A Pápai I porfestőiét ötvenéves fennállásának ün­

neplésével a hely beli úri- és női fodrász szakosztály is 
belekapcsolódott a ..Pápai Ünnepi 11ét*’ programmjába 
és megrendezte a dunántúli úri- és női fodrász szak­

osztályok versenyét szeptember 6-án, este 6 órai kez­
dettel az „Arany Griff* szálló összes termeiben.

A megnyitót Hajnóczky Ferenc ipartestületi elnök 
mondta. Üdvözölte a vidékről hozzánk érkezett úri- és 
női föd rászokat és rövidesen vázolta a „Pápai Hét je­
lentőségét. Gáspár Ferenc zalaegerszegi kollégánk, 
mint a zsűri elnöke kérte a versenyzőket, hassanak oda, 
hogy az árromboló munkát végre kiküszöbölhessük 
ebből a nemesebb elbánást érdemlő iparból.

Simonits N. István, a szakosztály elnöke kérte a 
zsűri tagjait, hogy az igazsághoz híven teljesítsék kö­
telességüket.

Ezután a verseny a legnagyobb 
dőclött.

rendben megkez-
i

Versenyünk fényét emelte az, hogy Csík Ferenc 
olimpiai ba jnok, — kinek űszóbemutatója volt — két 
ízben is felkeresett bennünket és többször tetszésének 
adott kifejezést.

A versenyen résztvevő nyertesek névsorát az aláb­
biakban közlöm:

Vízondolálás (mesterek, modern estélyi frizura): 
1. Lóskay Béla (Pápa); 2. Linccnder János (Pápa); 3. 
Molnár József (Szombathely): 4. Héra József (Szombat­
hely); 5. Simonits Sándor (Pápa); 6. FTarrer Rezső 
(Szombathely).

Vízondolálás (segédek, modern estélyi frizura): 
1. Juhász László (Székesfehérvár); 2. Bagári Pál (Pá­
llá); 3. Mikus Gy'örgy (Szentgottluird).

Vason dal áfán (mesterek nappali frizura): 1. Sze- 
berényi Árpád (Pápa); 3. Gránitz Vilmosáé (Pápa); 4. 
László herendié (Szombathely'); 6. Németh József TI. 
(Szombathely).

Vnsondolálás (segédek', nappali frizura): 1. Juhász 
László (Székesfehérvár); 2. Bagári Pál (Pápa).

Férfi hujoágás (mesterek, modern szép hajvágás): 
1. Simonits N. István (Pápa); 2. Horváth Gyula (Pápa); 
3, Nagy Lajos (Szigetvár); 4. Németh József TI. (Szom­
bathely); 5. Hudop Péter Pál (Tapolca); 6. Soós István 
(Pápa).

férfi h ujnágás (segédek, modern szép haj vágás): 
L Molnár Géza (Pápa); 2. Ihász Dezső (Pápa); 3. 
Buchberger József (Szombathely); 4. Bagári1 Pál (Pá­
pa); 5. Hortobágyi József (Keszthely); 6. Ozvald Lajos 
(Pápa).

Ci/orsborotnálás (mesterek): 1. Németh József II. 
(Szombathely) 43“ ; 2. Soós István (Pápa) 6Í)“ .

Cijorsborloádás (segédek): 1. Molnár Géza (Pápa) 
31 : 2. Buchberger József (Szombathely) 32.5“ ; 8. Ba­
gári Pál (Pápa); 4. Ihász Dezső (Pápa); 5. Erdős Rezső 
(Pápa).

Zzári lúgjai: Elnök: Gáspár Ferenc (Zalaegerszeg); 
tagok: Jászberényi László (Pápa), Simon Ferenc 
(Keszthely), Simonits Márton (Pápa), Olaszi László 
(Pápa), Kaufmaii Mihály (Veszprém), Áts Ferenc (Szé­
kesfehérvár), Kajdacsi Ferenc (Szombathely).

Vendégeink közül: Vajda József (Szombathely), 
Kis Ferenc (Jánosháza), Fleisehman Andor (Győr), 
D innia nd Tivadar (Győr) és még sokan, akiknek nevét 
nem volt módunkban feljegyezni.

\ verseny' végeztével a díjak kiosztására került a 
sor. Az első díj: arany, a második: ezüst, a harmadik: 
bronz erem és díszoklevél volt. A többi versenyző ok­
levelet kapott. A díjakat, öt-hatszáz főnyi közönség je­
lenlétében a zsűri elnöke Gáspár Ferenc buzdító szavai 
kíséretében osztották ki.

Simonits N. Istoán, a szakosztály elnöke.
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Gyújtsd a, 3MÓL utalványokat, s h ozd  a M esteregyesü lésbe.

Nőifodrászok

Mesteregyesülésének
közleményei

Székhely: Budapest, Vili., Rákóczi-ut 17. T.
Elnök: Herczog József, alelnökök: Geszlei' János 

és Hufnagl Sándor.
Elnök fogad: Csütörtök este 8—9-ig.
Titkár: Ceglédi Nagy Pál.
Pénztáros: Berger József.
Irodai órák és takarékbefizetés: Minden csütörtökön 

este 8—fél 10-ig.
Egyesületi orvos: Dr. Strausz István, VI., Andrássy- 

ut 21. Rendel: d. n. 3—4-ig.
Egyesületi ügyész: Dr. Csallóközy Jenő. VI., Te- 

réz-körut 41. 11., aki tagjainknak minden hétfőn este 
8—9 óráig, díjtalan jogi tanácsot ad helyiségünkben. 

*
Vezetőségi ülés: November hó 23-án este fél 9-kor. 
Taggyűlés: November hó 26-án este fél 9 órakor. 
Kérjük a vezetőségi tagokat, hogy az üléseken pon­

tosan megjelenni, s a napokat előjegyezni szíveskedje­
nek, mert külön meghívót nem küldünk.

*
Munkabeosztás november hónapra:

5-én: a szorgalmi éremért vízondolálás.
12-én: a kis díszéremért estélyi vízondolálás.
19-én: a nagy diszéremért estélyi vízondolálás.

❖
Októberi tagszaporulat: Jávor Tivadar (Bpcst) 

rendes tag, Müller Albert (Bpest) pártoló tag. — Sze­
retettel köszöntjük áj tagjainkat és kérjük, hogy közös 
munkánkban vegyenek részt ők is.

Október hó 1-én tartottuk a szorgalmi érem első 
fésülését. Résztvettck: Árpás Piroska és Csicsátka ká­
roly tagjaink. Sajnos csak kelten, de ez új verseny­
szám, sokan nem ismerik. — Annál nagyobb sikerű 
volt az október 35-iki kis diszéremért való verseny első 
fordulója, amely 10 indulójával, szivct-lelket gyönyör­
ködtető látványosság volt. Herczog József elnöki meg­
nyitójában üdvözölte a megjelent nagyszámú közön­
séget, az Egyesülés díszelnökét Rippl Józsefet és az 
Ipartestületi Szék elnökét Hufnagcl József urakat, 
majd a továbbiakban rámutatott arra, hogy a fodrász­
nak nem szabad a legegyszerűbb fésülési módokat ké­
szíteni, hanem olyan divatirányt kell szabni, amely a 
közönséget rákényszeríti a fodrász gyakoribb igénybe­
vételére. Csak így remélhetjük jövedelmünk fokozását 
elérni és szükséges kötelezettségünknek eleget tenni.

Ezután kezdődött a. verseny, melyen a szel) lm él­
szebb modellek és a versenyzők nagyon szép és értékes 
munkája feledhetetlen élmény volt mindenkinek, aki 
látta. — Dicséretes buzgalommal a következő résztve­

vők emelték a szép est értékét: Nádory János, lábos 
Lajos, Csicsátka Károly. Haász Ágoston, Sehumy La­
jos, Starezewsky Lajos, Szabó Albert, Szögi jános, 
Conda Sándor és Weisz Sándorné tagjaink.

*
Külön kiemelkedő esemény volt, az október 22-iki 

„Nagy DíszérenL'-ért lefolyt verseny. Ennek a felké­
szültséget és kiforrott, óriási tudást igénylő versenynek 
négy résztvevője volt: Berger József, Biczó István, 
Szénási Mózes és Simon Lajos. Óriási érdeklődés mellett 
Geszler János nyitotta meg formás beszéddel a ver­
senyt, melynek szemkápráztatóan szép eredménye mel­
lett, nehéz munkája volt a bíráló bizottságnak. A 
legszebb és legnehezebb kivitelű frizurákban még igen 
soká gyönyörködött a közönség, nem győzve betelni a 
sok szépséggel.

A legutóbbi mestervizsga jelenléti díjak átenge­
désért jegyzőkönyvi köszönetét mondunk Rippl József, 
Osoha Ferenc, Herczog József, Mink Márton és Ta­
ni áss y kerenc uraknak, akik ismételten bebizonyították 
önzetlen szeretőtöket Egyesülésünk iránt.

*
Multhavi beszámolónkba értelemzavaró hiba csú­

szott be. A helyes értelmezés szerint, csak az iijonun 
belépő tagokra vonatkozik a pártoló tagság, érintetle­
nül hagyva a bennlévő régebbi tagok jogait. — Az 
október 4-éu letett mestervizsga alapján már számos 
új „pártoló” tagunk vált automatikusan „rendes" taggá.

Külön felhívjuk tagjaink és minden érdeklődő, 
magát fejleszteni akaró nőifodrász figyelmét, hogy a 
rovatunk más helyén feltüntetett időkben háziverse­
nyeinken minél nagyobb számban jelen lenek meg. Eze­
ken az estéken látni, tanulni lehet, a résztvevők anyagi 
áldozatok árán is, fárasztó napi munkájuk után, tudá­
suk legjavát nyújtva dolgoznak az iparfejlesztés ér­
dekében. Szeretettel hívunk és várunk mindenkit!

Kérjük kartársainkat, akik fésülésre felhívást kap­
nak. hogy készülni és pontosan megjelenni szívesked­
jenek.

— Felhívás! Felhívjuk az összes nőifodrászokat, 
akik „KOMOL" hajfestékkel festenek, hogy a festék­
hez csomagolt és a festék árát feltüntető szelvényeket 
őrizzék meg, gyűjtsék össze és alkalmilag a Mester­
egyesülésnek szolgáltassák be, miután a „KOMOL" ma­
gyarországi vezérképviselőjével oly megállapodást kö­
töttünk, hogy minden beszolgáltatott szelvény után az 
érték bizonyos százalékát iparunk pártolása céljából, 
készpénzben kifizetik. Tekintettel, hogy ez a jövedelem 
a Nőifodrászok Otthona javára lesz fordítva, a nemes 
célra való tekintettel tartsa kötelességének minden 
kartársunk a fenti kérésnek eleget tenni.

— Felhívjuk• t. Kollegáink figyelmét még arra is, 
hogy „KOMOL" festék vásárlásánál csak sárga záró- 
cimszalaggal lezárt dobozt fogadjanak el, mert csak 
ezekben van utalvány. Felhívjuk továbbá b. figyelmü­
ket, hogy ha festéket vesznek, mindenkor bélyegzővel 
és aláírással ellátott cédulát küldjenek, mert csak így 
kapják a fodrászok részére csomagolt olcsó festéket, 
akár a képviseletnél, akár más kereskedőnél.

Ne felejtse el: az Ön helye is egyedül a Mesteregyesülésben van!
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M iskolc — K aposvár
Az augusztus 2-i és szeptember 0-<-8-i kaposvári 

kongresszuson mint a „McsteregyesliJós*' kiküldöttje 
jelenleni meg. Úgy az egyik, mint a másik helyen, hi­
vatalos megbízatásomon túl. igyekeztem az ottani női- 
íodrászok helyzetét, életét, üzleti és anyagi viszonyait 
megfigyel ni.

Beszámolómat azért halasztottam cd, hogy a külön­
böző helyeken látott dolgokat összehasonlítva adhas­
sam elő. ,

Mindkét várasbán aránylag sokkal jobb viszonyo­
kat tapasztaltam, mint ami a fővárosban általánosnak 
mondható.

Tekintetbe véve a lakosság számát, úgy Miskolcon, 
mint Kaposváron elég sok nőilodrász van, de mindkét 
helyen agy társadalmi helyzet, mint üzleti lorgalom és 
anyagi szempontból állapotuk kedvezőnek mondható. 
Majdnem minden vidéki kartársunknak háza, földje 
és jelentékeny készpénze van. Mindenesetre nagyobb 
százalékban, mint a budapestieknek. Áraik fővárosi 
nívón mozognak, a lakbér, megélhetés, tüzelőszer, stb., 
sokkal olcsóbb.

Azonkívül összetartanak, amiből következik, hogy 
áraikat tartani tudják. Uz áll különösen Kaposvárra!

Miskolcon pl. a legolcsóbb tartósom! u Iái ás 8 pen­
ge") volt, mig egy Budapestről odaköltözött fodrász el 
nem kezdett 5 pengős árakkal operálni, kz persze rossz 
hatással volt az összeségre. Többen megijedtek és utá­
na mentek, ami általános rosszabbodást idézett elő.

Kaposváron a három legjelentősebb üzlet, melyek 
egész kis körzetben vannak egymás mellett, dicséretes 
egyakarással összedolgozik. 10 pengőnél olcsóbban 
egyik sem csinál tartóshullámot, festés 8—10—12 pen­
gő, vizhullám 1 1.20— 1.40 pengő, vashullám, hajvá­
gás, manikűr egyformán 80 fillér. így elérték azt, 
hogy nagyon szép forgalom mellett, nem alkudoznak 
náluk a közönség látva a szilárd árakat, megnyugszik 
és rendesen fizet.

Miskolc régi, őskulturáju kereskedő és iparos vá­
ros nagy környékkel, ezáltal iparra fejlett és iparosai­
nak élete általában kielégítőnek mondható. Számosán 
közülük tekintélyes vagyonra tettek szert munkájuk 
állal. Klénk nagy forgalmú hely, szerencsére nem vág­
ták el mögötte fekvő területektől, mint sok más váro­
sunkat az át kos, de reméljük nem sokáig tartó, emberi 
Indái lanságon és rosszindulaton épült trianon-i hóhér 
békével.

Kaposvár újabb keletű, a föleikül!urához közelebb 
álló, sokkal kisebb, de igen jé> fekvésű, nagyszerű ta­
lajjal és erőtől duzzadó, fejlődni akaró népességgel 
megáldott nagyon szép dunántúli város.

Gyönyörű fekvésű, enyhe emelkedésű, erdőkoszo- 
ruzta dombok között lévő, kitűnő tiszta levegőjű hely. 
Utcái nagyrészt aszfalt, vagy kőboritásuak, egyenesek 
tiszták. Megkapó a nagy rendben tartott, tiszta házak 
előtt húzódó fasorban elhelyezett virágszegély, hatal­
m a s, nemes, színes virágaival. A vasútállomásról ki­
lépő idegent a leggondosabban ápolt, virágerdőt alkotó 
parkban álló, kétemeletes ragyogóan megépített szín­
ház épület fogadja. Meghökkenve álltunk és körül­
néztünk, csakugyan egy vidéki kisvárosban vagyunk-e'? 
Igen. itt vagyunk áldott „Somogyország** fővárosá­
ban. ahol a hősök emlékműve — egy oroszlánnal — 
puszin kézzel harcoló magyart ábrázol. A szobor egyi­
ke* a jól sikerült hősi emlékműveknek és igen jól fejezi 
ki a somogyi ember gondolkodását, aki a lába alatt 
lévé) földért hajlandó a legnagyobb hal alommal is

megküzdeni.
A város vezetőség, élén Kaposváry György dr. pol­

gármesterrel egyébként is mindent megtesz a város 
csinosítása körül. Állandó öntözés, söprés, virágos te­
rek. parkok, fasorok létesítése dicsérik munkáját.

Azonkívül a lakosság életével is törődik, amint a 
kongresszuson az ottani ipartestületi elnök nyilvános 
előadásán hallottuk. Eszerint polgármesterükkel a 
legnagyobb mértékben megvannak elégedve. Az ipa­
rosság dolgait mindig atyai megértéssel kezeli és jogos 
kívánságaikat a lehetőség szerint teljesíti. Ez ideálisnak 
mondható állapot és a polgármester válaszában az 
iparosság elismerését és feléje áradó szeretekét „a köz­
életi pálya legnagyobb jutalmának” nevezte. Szerény 
kívánságunk csak az, hogy bár mindenütt így erezne 
a vezetőség és polgárság. Ceglédi Nagy Pál.

H ö lg y S o d r á s z s e g é d e k  O r s z á g o s
E g y e s ü le té n e k  k ö z le m é n y e i

Hölgy foci rászsegédek Országos Egyesülete, Budapest,
IX., Raday-utca 5. alatt van.

Hivatalos óra: kedd és csütörtök este 7—9-ig.
Tel efo n hívó: 18-54-81.

E lő z e te s  j e l e n t é s !
1987 január hó 10-én, vasárnap délután 4 órai kez­

dettel a budai "Vigadó összes helyiségeiben rendezi az 
összes testveregyesiiletek és testületek erkölcsi támoga­
tásával

JUBILEUMI NAGY

N E M Z E T K Ö Z I V E R SE N Y É T.
*

Ugyancsak 1937 január hó 10-én délelőtt 10 órakor 
tartja j

JUBÍLEUMI DÍSZKÖZGYŰLÉSÉT
Budapest, IX., Ráday-utea 5. egyesületi dísztermében.

A nagy nemzetközi verseny, valamint a díszköz­
gyűlés teljes programmját a szaklap december 1-én 
megjelenő számában fogjuk közölni. A rendezőség.

megtakarítást jelent, ha most vásárol
Rothmann Ármin

fodrászberendezések, acéláruk és 
illatszerek szaküzletében

Teréz-körut 29. udvarban. Tel.: 1-155-60
ahol mélyen leszállított olcsó árak mellett ki­
árusításra kerülnek az összes régi divata úri- 
és nöifodrász berendezések.

SIESSEN, mig a készlel tart.

X Megkétszerezi forgalmát, ha feleinek kellemesen 
fűtött helyiseget nyújt! Fntűzelés terén vezet a köz­
kedvelt ..ZEPTITR folytonegő kályha. Hazai szenekre 
legideálisabb a 2 aknás „REKORD’* folytonegő kályha. 
Ára 60.— pengőtől. Leszállítva, felszerelve. A ráhelye­
zett víztartályt állandóan melegen tartják! Kívánatra 
kedvező részletfizetési feltételek készpénzárban. Ár­
jegyzéket ingyen és bérmentve küld: HÉBER SÁNDOR 
kályha és tűzhely gyára, Budapest. VI., Vilmos csá­
szár-ál 39. (Hajós-utca sarok) Telefon: 1-2Í6-10.
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— A „fodrász Újság folyó évi október havi szá­
mában ,,!vis riport egy nagygyülésrőr cimii cikkben 
igen gúnyos hungon ír N. j. aláírásu ur. Cime a cikk­
nek ..kis riport'", mégis egy egész oldalt szánt a Vii- 
l'od rászólt MosteregyesüIése 11agygyiilésé 11ek. LegeIóször 
is felakarjuk világosítani N. J. urat, hogy a Nőifodrá­
szólt Mesteregyes ülésének gyűlése nem egy nyilvános 
nagygyűlés volt, hanem zárt gyűlés és csalt azok jelen­
hettek meg, akik meghivattak. így sérelem senkit sem 
ért, ha olyanok jelentek meg és lettek elutasítva, akik 
nem kaptak meghívót. Nem akarunk vitatkozásba bo­
csátkozni, hogy hányán jelentek meg a nagygyűlésen. 
Mindenesetre megjelent Budapest ntn föd rászablak szi- 
ne-java és megjelentek azok a munkások, akiket az 
ipari érdekelt hoztak oda, nem pedig a vasárnapi mun­
kaszünet kérdése. A felszólalók egytől-egyig a női fod­
rászipar védelméért keltek síkra és ez a védelem nem­
csak azoknak az érdekében szólt, akik megjelentek, 
hanem minden nőifodrászattal foglalkózó kartácsaink. 
Amikor a nőifodrász jogokat védjük, akkor védjük 
mindazoknak a jogait, akiknek mar megvan. Cikkének 
arra a részére különösen, melyben jogtalan támadást 
intéz Moór Jenő iparkamarai titkár úr ellen, vissza 
kell útasítanunk, mert az ő felszólalása megvilágította 
az emberi jogokat. Ő sérteni senkit sem sértett, csalt az 
igazságra mutatott rá. Ugylátszik azonban a mélyen 
tisztelt cikkírónak fáj hallani az igazságot és ezért bo­
csátkozott olyan támadásba, amelyet a felszólaló Moór 
Jenő semmiképpen sem érdemelt meg. A kamarai tit­
kár úr minden tárgyalásról, amely a két iparban 
történt, tájékozva van, sokkal jobban mint a cikk­
író úr, így felszólalása csak addig a határig szólt, amely 
határt maga a kereskedelmi és iparkamara is min­
denkor támogatta. Nem lépte túl azt a határt. így a 
mélyen tisztelt cikkíró úr támadása — ha még ellen­
felünk is — jogtalan volt és a jövőben jobban hallgassa 
meg mit beszélnek és csak azután kritizáljon.

-— Háromszázmilliós pengős újabb inunkmii kálóm 
a kisipar részére. Nagyjelentőségű mozgalom indult 
meg a kisiparosok körében az itthon is előállítható, de 
jelenleg még külföldre behozott felesleges ipari ter­
mékek kiküszöbölésére. Bornemisza (»ezo ipariig} i mi­
niszter a kaposvári iparos kongresszuson mint L||ie~ 
retes — bejelentette, hogy a jövő évi Budapesti Nem­
zetközi Vásáron külön kiállítási pavillonban mutatja 
be azokat az import cikkeket, amelyeket a hazai kez­
űi íívesi pár is előállíthatna. A miniszter ezáltal nagy­
arányú munkalehetőséget kivan biztosítani a kisipar
számára.

Ennek a kezdeményezésnek a gyakorlat, meg­
valósítása érdekében a kézművesipari érdekeltségek 
most értekezletet tartottak, amelyen Léhner István mu­
tatott rá arra, hogy a kisiparosok eddig nem kapcso­
lódtak be az úgynevezett tömcgternielési, helyese > kii 
kereskedelmi cikkek előállításába. Kimutatta, hogy 
legalább háromszázmillió pengő az évi ogyasz as, 
ezekből az árucikkekből, amelyeket most meg a vii 
földről hoznak be, s amelyeket megfelelő szakma, ter­
melő és értékesítő szövetkezetek kiépítésévé! es a hitel- 
kérdés megoldásával a m agyar kézműves.pár a  leg­
kiválóbb minőségben állíthatna elő, sót je u,tos ,x 
portra is berendezkedhetne. . . i_

A különböző szakmák vezetői úgy ia aio *

hogy az iparügyi minisztertől sürgős ankét összehívá­
sát kérik a nagyjelentőségű munkaalkalom megszerve­
zésé nek IelárgyaIásá ra.

C a p u n k  m e l l é k l e t é b e n

.. A Női fodrász" mellékletein az egész világon kul- 
tiváll divatfrizurákat igyekszik megismertetni. Lapunk 
e számának mellékletén ismételten két frizurái muta- 
tunk be. Az egyik élőiről mutatja rövid hajból kreálva 
a legújabb formál. Ezt a formát rendszerint jobboldali 
választékkal szokták alkalmazni. Természetesen erősen 
göndörítve kell, hogy legyen, hogy a hajgyííruk minél 
erősebben tartsanak, mert csak így készíthető el a mai 
kivánalmaknak megfelelő frizura. Mint láthatjuk, a fe­
jen nagyon kevés haj van vízhullámozva. Főképpen 
már az egész előrész is apró gyűrűkben van lerakva és 
utána van felfésülve oly módon, hogy csinálnak 3, 4, 
sőt 5 sort és a lerakott, sorokat úgy helyezik el, hogy a 
lóknik mindig más helyre essenek mint az első vagy 
második sorban lévő és ugyanezen irányban lesz is 
féltésül ve. A kisebbik oldal úgy van elrendezve, hogy 
egészen kiizel a bőrhöz, illetve a választékhoz egy hul­
lám lesz lerakva, azonban már a vége ezen résznek be 
lesz loknizva és nem lefelé, hanem felfelé. Ezen fri­
zuránál az oldalrészek nagyobbrészt hátrafelé vannak 
hullámozva és ezen hullámok összeköttetést kell. hogy 
kapjanak a hálsó részekkel és mint a lapunk második 
melléklete mutatja, a hálsó részek ugyancsak csigákba 
vannak összerakva. Azonban felfésülvc már lók ni.sze­
rűen vannak. Ilyen loknika! készítenek kettőt, hármat, 
sőt négyet is és a fej formája szerint, kisebb vagy na­
gyobb lokniba helyezik el. Estélyi alkalmakra nagyon 
divatos a csillogó hajdísz. Vannak közöttük fésűk is, 
de a fésűk is mind csillogó díszekkel vannak készítve. 
Ha a külföldi divatot még jobban megfigyeljük, nagy 
meglepetve kell még azt is tapasztalnunk pl. Angliá­
ban. hogy a hosszú haj divatja kezd előtörni és már 
nagyon kultiválják a lökni sionok és a fonott konlyok 
feltűzését.. Nem előnyös ugyan fodrász szempontból a 
hosszú haj bevezetése. Legalábbis úgy nem előnyös, 
hogy a hölgy a saját haját növessze meg és azt tűzze 
fel. mert ezen divattal vele jön a simább frizura <li- 
vatja is. amely azután halálra ítélné a taríóshállamosí­
tás jövedelmét. Az angol női fodrászok minden erejük­
kel tiltakoznak a hosszú haj bevezetése ellen és igye­
keznek ezen átmeneti divatot pótba j részek kel pótolni, 
ami sikerül is nekik, ment olyan könnyen készítik 
ezeket a póthaj részeket, hogy méltóan utánozzák a ter­
mészetes hajat. Ha az amerikai divatot megnézzük, 
ott mái nem látunk a fejen olyan részt, ahol lökni 
vagy gyűrű nem volna. Az amerikai kartársaink soha­
sem rajongtak a vízhullámért, de most az őszi divat­
ban különösen száműzték a fodrászok köréből. Üzleti 
szempontból nekik van igazuk, mert az általuk készí­
tett loknikat kevés hölgy tudja utánozni. így rákény­
szerítik a hölgyeket arra, hogy ha divatos frizurát 
akarnak viselni, azon esetben keressék fel a fodrászt. 
Mi azonban mégsem helyeselhetjük az amerikai fodrá­
szok politikáját és meg kell, hogy maradjunk a vízhul­
lámnál továbbra is, sőt erősen kultiválni kell azt. ógy- 
nniiyira, hogy nem volna szabad egyetlen gyűrűt sem 
csinálnunk vagy lóknit olyan hajból, amely tartósan 
nincs hiilláuiosítva. Ezt annál könnyebben is elérhet­
jük. mert hamar meg lehet győzni a hölgyeket arról, 
hogy ez a frizura, amely ugyan egyike a legszebb di­
vatkreációknak, csakis úgy tartós, ha erősen vau tar­
tóshull ámosítva.
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A divatkrcációkban a franciák és németek egy 
úton haladnak az nszlrákokkal es ugyancsak velünk is. 
ö k  is a vízhullám, tai-lóshullám és a rövid hajnak hivei 
és mindent elkövetnek, hogy ezen divatok győzedel­
meskedjenek. Nekünk is érdekünk ez, ezer( mindent 
kövessenek el kuríársaink, hogy tartósan hullnmosított 
rövid luij, loknis divatjának bevezetésével.

Apróhirdetések
Világító 2\1 méteres reklámtábla olcsón eladó. IV., 

Kaploiiy-iilca 1. női fodrász.
Nőiíodrász üzlet modern Felszereléssel, dauergéppeJ, 

liavi 700 pengő forgalommal, kedvező fizetési feltételekkel 
olcsón eladó. Ullői-ut 89-a.

Elsőrangú nagygyakorlalu nőiíodrász üzletvezetőt ké­
rőn százalékos alapon lipótvárosi elegáns és forgalmas 
uői-férfifődrász terem, női-osztálya részére. Tol.: 1-160-38.

!) kiszolgáló hellyel szépen berendezett nőiíodrász üz­
let. komplett, 300 pengőért sürgősen eladó. Adósság men­
tes. Kiss Ferenc, Józscf-körut 71-70.

Nőiíodrász üzletbe tannlóleány és fiú felvétetik. IX., 
Most or-utca 18.

Varga Rezső, Békéscsaba, Ferenc József-tér 2. szám 
alatti női Fodrász üzletét átvettem. Üzleti követelésekről 
engem november 8-ig kérem értesíteni, mert azontúl nem 
veszem figyelembe. Lesetár Irén, Békéscsaba, Ferenc Jó- 
zsef-tér 2.

Fiatal manikűrös, jól csavar, jobb üzletbe ajánlkozik. 
( im: Cyörgy Mária, Budapest, Vili., Bezcrédi-utea 8. 11. 20

Fiatal, jómegjclenósü urifodrász csőkéi> fizetésért női- 
fotlrász tanulónak jó  üzletbe elmenne. Ciin: Plavsics M. 
XI., Neszmélyi-nt 12.

Nőiíodrász belvárosi üzletbe mint társ kerestetik, (im : 
Nőifodrász, Lónyai-utca í). II. 14.

Jóinegjelenésii fodrásznőt csakis elsőrendű erőt felvesz 
Pál cég, liskü-ut 6. Telefon: 1-885-30.

Jóforgalnui üzletembe porfekt vas- és vízondoláló ári, 
vagy női segédet keresek. Fizetés havi 40 P, koszt és lakás. 
1 lénk fodrász, Dombóvár.

Intelligens hölgy fodrász izr. elvenne csinos fodrásznőt, 
némi hozománnyal vagy benősiilne. Huszonhatig. „Vallás 
mellékes" jeligére a kiadóba.

Különböző fodrász bútorok és használt tartósondoláló 
gépek potom áron eladók. Jóimtz, Apponyi-tér 1.

Csinosan berendezett nőifodrász üzlet betegség miatt 
Buda főútvonalán potom áron eladó. Bővebbet Jónutznál, 
Apponvi-tér 1.

A fodrásziparban szükséges

fehérnemüeket,
illetőleg K e n d ő k e t

gyönyörű hófehér kivitelben és a Iegjutá- 
nyosabb árak mellett kölcsönöz a

HIQICN
fehérnemű kölcsönző-vállalat

Budapest, V., Koháry-ulca 16.
(Bejárat a Balaton-utcai oldalon) 

Telelőn 1-154-47.

Hivatalos rész
A Budapesti Nőifodrász Iparlestiilet székhelye: 

Vili., ltókóczi-ut 17. I. emelet. I ele lön: 1-394-17.
Elnök Vágó Viktor, alelnökök Silló István és 

Herczog József.
Elnök fogad: Hétfőn, szerdán, pénteken este 8 -  9. 
Iparhatósági biztos Dr. Lázár Sándor fővárosi

ügaiiii a  z.u.
Ipartestületi Szék elnök Hufnagel József, aleluök 

Petkó József.
Hivatalos óra minden szerdán este 3/4 8 3/4 9-ig.
Munkaügyi-bizottság elnöke Potzner József. Hi­

vatalos órák minden szerdán es1e 8—9 óráig.
Kontúrellenőrző bizottság elnöke Gulyás György.
Jegyzői iroda. Jegyző Lágler Géza, segédjegyző 

Hübner Sándor.. Hivatalos órák: felek részére (ta- 
noncszerződés, szabaditás, felvilágosítás, stb. ügyekben) 
minden nap fel 9—2-ig és hétfőn, szerdán és pénteken 
este 7—9-ig.

Pénztári órák. Pénztáros ICrnszni Kálmán. 
Hivatalos órák: hétfőn, szerdán és pénteken.

Munkás elhelyezési órák. Elhelyező Salczer Nán­
dor. Szakmunkások és manikűrözök részére szombat 
kivételével minden na]), reggel 8— fél 10-ig. szomba­
ton 8— fél 9-ig.

Munkakönyvek be- és kijelentése. Végzi Salczer 
Nándor minden nap reggel 8—fél 10-ig. Szombat ki­
vételével.

Szabadifás. Szabaditások november hó 29-én, 
vasárnap d. e. 8 órai kezdettel.

B éh é lfe íŐ  b iz o t t s á g ! Ü lésn ov . 30-án, hétfőn 
este 8 órai kezdettel.

Testületi ügyész Dr. Környey Zoltán ügyvéd, 
lakik VI., Andrássy-ut 6. Irodai órái minden nap 3—6 
között. Telefonszáma: 1-231-25.

Dr. Környey Zoltán ügyvéd, az ipartestület ügyé­
sze minden szerdán este 8—9 óra között az ipartestü­
let helyiségében fogadó órát tart és az ipartestület 
tagjainak dijtalan jogi felvilágosítást nyújt.

„A Nőifodrász" szaklap hivatalos órái az ipar- 
testület helyiségében. Felelős szerkesztő és kiadó 
Jónutz József, társszerkesztők Pásztory Antal, Gulyás 
György, Silló István, Áldorfai István. Mindennemű 
ügyben (hirdetések felvétele, kéziratok átadása, stb.) 
hétfő és péntek este 8—fél ,10-ig. Napközben állóhir- 
detések, apróhirdetések felvétele Jónutz József felelős 
szerkesztőnél IV., Apponyi-tér 1. Telefon; 1-835-80. 
Lapzárta minden hó 25-én. A későn beérkezett kéz­
iratok, stb. megjelenéséért felelősséget nem vállalunk. 
Kéziratokat nem adunk vissza.

 ̂ Adóügyekben mindazon kartársaink, akik az 
adóügyekben jártassággal nem bírnak, forduljanak 
bizalommal az ipartestiilet jegyzőjéhez, aki a testü­
let hivatalos órái alatt a legnagyobb készséggel áll 
a tagok rendelkezésére.

FELELŐS KIADÓ: JÓNUTZ JÓZSEF. 
TARSSZERKESZTÖK:

PÁSZTORY ANTAL, GULYÁS GYÖRGY, SILLÓ ISTVÁN 
ÁLDORFAI ISTVÁN.

Spatz H. könyvnyomdája, Budapest, VII., líertész-u. 21
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éMinden jó  szakéin 6ev

tudja,
hogy

-nál

legjoőőan vásárolt

Budapest, VII., Rákóczi-ut 40. I. em. 

T e le fo n : 1-304-81,

m

:<§

I

I

A legm odernebb  s e g y s z e ­
rűbb úri- é s  nőifodrászüzlet- 
b eren d ezések b en , todrász- 
kellékekben , illatszerekben, 
acélárukban, valamint min­
dennem ű fodrászkellékekben

Halász Ödön
lodrászai! cikkek 
n agykeresked ése

Budapest, UII. Csengery-utca Z6.
(az urlfadrász Ipartestület dtellenében)

azonnal

m
m
&

e

II
Telefon megrendelést 
szállítunk. Telefon 1-451-13. 1

SIMPLEX
A technika legújabb vívmánya szerint 

készült, könnyen kezelhető állvány 
nélküli

24 uolíos párhuzamos kapcsolású 
ondoláiő készülék

Előnyei:
1. Az egész ondolúlás tartama alatt a fe j szabadon

mozoghat, tehát kényelmes.
2. Alacsony feszültség.
3. Minimális üzemköltség.
4. Olcsó.
5. Egyszerű kezelés.

N O T O X
t a r t ó s o n d o l á l ó  v í z b ő l
•kérjen próbamintát

ha m é g  n e m  i s m e r i !

INECTO legkedveltebb
RAPID hajfesték

18 ragyogó
INSULAX színben.

INECTINE a legjobb hajápolószer, kérjen

Kanifz Iván és Társa
BUDAPEST, VII., KERTÉSZ UCCA 43. 

T e l e f o n : 1 -451-80 ,

Önnek is nálunk kell vásárolnia!
mert szereti a nagy választékot, 
mert szeret takarékoskodni,
mert egy helyen megkapmindent, amire szüksége lehet. 

Mélyen leszállított árak.
ROTHMANN ÁRMIN

Úri- és nőifodrász berendezések, felszerelések, 
kozmetikai- és acéláruk szaküzlete.

B u d a p est, V I., T e r é z -k ö r u t  2 9 . fd s z t . 5 . 
T e le fo n :  1 -155 -60 .

E lv e m : K e v é s  h a s z o n , n a g y  f o r g a lo m !
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Szabadalom.

Gescheit Mihály
illatszer és íodrászatí cikkek  kereskedése

N E W - Y O R K  I ,  O  1> O  IV  
i *  A k i s  u t á n  B l l  . l> A  P E S T E K

Is kapható a v ilág h írű  m otorra l 
egybeépített

T O R N A D O
_ Hajszárító bura.

A jelenkor IECHNIKAI CSODÁJA ez a gép, 
mely 1 5 —  18 perc alatt szárít oly minimális áram- 
fogyasztással, hogy 6 — 8  h ó n a p  a la tt a g é p  ára  
a m o r tiz á ló d ik  az áram megtakarításában. Mosott 
hajat 5 perc alatt szárít. — Szabályozható h id e g , 
la n g y o s  és  m e le g  le v e g ő r e .
Luxus kivitelben, a legelőkelőbb üzletek dísze.

M in d en  nagyhangzásu reklám
helyett alant felsorolt t. Vevőim saját maguk a leg­
nagyobb elismeréssel nyilatkoznak a gép valóban 
csodá latos telj es í t m ényérő I.

Pieclmiek és Meclitl, Váci-utca 18.
Weber József, Dorottya-u tea 8.
Mink Márton, Lipőt-kürút 15.
Biliéi' Lajos. Rákóezi-nt 75.
11ninorl Sándor, Király-uica 99.
Kovács Géza. Viliuos császár-át 45.
Szilassi Károly. Hortliv Miklós-út 37.
Trencsincx* Sándorné, Újpest. István-út 11.
Hlavatliy Andor. Dohány-utca 1.
Kovalovszky Emma, Horthy Miklós-út 9.
Heves Sándor. Rákóczi-út 6.
Geltz József, Koháry-utca 2. stb. stb.

Vételkötelezettség' nélkül bemutatót tartok.
Kaphatók továbbá a közkedvelt uj 

L A D Y  angol és a 
£k E  -  >1 I . .  M I A  A J I** motorral

egybeépített hajszárító  burák, 
m elyek 2S;perc a la tt s zá rítjá k  a haj'at. 
Ezen gépek is garantált tökéletes  

m otorra l vannak fe lszere lve .
G E -M I golyóscsapágyas hajszdritőgép előnyei 

közismertet!. Ha ezzel dolgozik üzletében, 
üzleti forgalmat nöueli.

Továbbá kaphatók az összes fodrászat! kellékek a 
legolcsóbb napi áron.t fii., Erzsébet-körut 27, Hl. em. 16.
Telefon: 1-397-97.

Sjnilz Henrik könyvnyomdája, Budapest, VII., Kertész-ntcTÜ:— — 'Telefon: T-4Ö5H1
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